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keserüség, 
ezek okoztak, elviselhetőbbé válik, mert a jaszol előtt 
leboruló ember ismét megtanuil bizni isten ir- 
galmában s az emberek jóságában. 
Az angyali ének első mondata: „"bicsősé ma- 
gassagban astennek!" azérc szól min junknak 
szivéhez, mert lelkünk valóban teljes melegevel öi 

ni akarja Istent, aki ilyen irgalmas volt hoz- 
zánk, megszánta a bünben és sötéteégben sinylődő 
emberiséget és ártatlan, védtelen, szelid, Kedves kis 
gyermek alakjában elküldte nekünk az ő egyszülött 
Fiát. Azért tudunk egész szivvel belekapcsolódni ebbe 
z angyali énekbe s azért igyekszünk azt együtt éne- 

kelni a mi gyarló hangunkkal is, mert hinni és re- 
mélni akarjuk, hogy Isten, aki irgalmas volt kétezer 
év előti a bünbe süllyede eraberi nemhez, irgalmas 
lesz hozzánk nyomorult bünösökhöz is, akik annyi- 

zor vétettünk az ő szent parancsai ellen. 

Érezzük, milyen nagy szükségünk van Isten 
galmára s-mert hiszünk, bizunk ebben az isteni ir- 

galomban, azért énekelünk mi is szivből dicséretet a 
magasságbeli Istenhez. 
Az angyali ének második mondata pedig arra 

t, hogy a jóakaratu emberek szá- 
lára fog Isten békességet adni 

akarattal vagyunk embertársaink iránt. 
Ha sok-sok ember csak egyetlenegy napra is el- 

határozza, hogy jóakaratu lesz egymás iránt, egyz 
mást nem bántja, nem sérti, nem követ el igazságia- 
lanságot ellene, akkor az egész föld kerekségét mele- 
gitő napként elönti a jóság fénye, derüsebb lesz min- 
den arc, elsimul sok gondterhelt ráne, ökölbe szori- 
tott kezek ölelésre nyilnak s nem történik meg sok-sck 
rossz, bün, bántalom, ami mind ujabb szenvedések 
kutforrása lett volna. 

Mikor szivem egész melegével öröramel teljes ka- 
rácsonyi ünnepeket kivánok magyar sorstestvéreim- 
nek, tudom jól, hogy karácsony éjtszakáján nem 
változhatik el egyszerre a föld szine, nem fordulhat 
hirtelen más irányba a scrs kereke, de azért boldog és 
kegyelemben teljes lehet mindnyájunk karácsonya, 
ha őszinte szivből zengjük a hozzánk irgalmas Isien 
dicsőségét, átérezzük, mekkora nagy ajándék ez az 
isteni irgalom nekünk bünösöknek s ha a békességre 
azzal az embertársaink iránti jóakarattal igyekszünk 
érdemeseknek bizonyulni, melyet az élső karácsony 
éjtezakáján az angyalok megénekeltek azért, hogy mi 
ezé tőlül. megtanuljuk. 

Karácson 
A gondtalan, derüs, vig karácsony még csak igé- 

ret. Annál igazibb bensőséggel kell maguankhoz öiel- 
nünk az Úr 18 évének karácsonyát. ünnepléséhez 
meg kell találnunk a lélek erőit. Azokat, amelyek 2 
kétezer éves kercesztény neveltetés alapján állandó 

idegenithetetlen birtokunk. Legyen ma minden 
eresztény lélekkel való vállalás, az isteni Gyer- 
ek jászolához vitt felajánláss A nyugati 

kereszténységnez való tartozásunk lelkülete sze- 
int, az annyi áldozattal és szenvedéssel szarzett 

nik első jegyében - ősi vallásunk szerint 

meg az idei karácsonyt. 
cselekedvén, az ősök utmutató hagyományait 

, amik hutuk mellett kitaztottak. Nyugathoz 
tozásunknak ez a kétségtelen bizonyitéka. 

Valóban sohasem tettük meg, hogy hitehagyás árán 

a nyugati népeihez közelebb engedtük volna a 

t felől támadó nagy veszedelem fegy- 
Mélységes hit kellett ahhoz, hogy 
ajkukon rohanjanak századokon át 

eti barbárság öldöklő, nemzetpusztitó 

édvén a nyugati kereszténységet, soha 

Iván nyugat felé a keleti hordáknak. 

Mindig tündöllött felettünk a betlehemi csillag. 

ttünk a gyermek-Jézus megváltó erejében, nemze- 

t összefogó csodájában, az isteni akarat elrendelte 
és küldetésben. Minden politikai irányzat ere- 

volt nálunk a kis Jézus hatalma a lelkek 

resztény közösség volt életünk alap- 
mikor szerencsétlen tájékozatlansá- 

ást tiportuk. Ez a közösség fogta ösz- 
és a gyengét, ez tette elviselhetővé a 
és javak tulságosan is egyenlőtlen 

s amikor vallás dolgában ketté- 
kadás egy haj- 
meg lelki alka- 

a kisded J sét egységesen 
és szentelte meg népünk. Neni 

5 legsulyosabb száza- 
edeken át álmodtak 
et valamely zsinaton- 

y az Ür 1942. évében 
irta: Dr. PUHALA SANDO 

keresztyén, csak egyetlen hivő nép, 
hemi csillag mutatja az utat. 

Az európai keresztény lelkiismeret képtelen arra, 
hogy nehajison térdet ma is a kis Jézus előtt, akinek 
születésekor annyi megszámlálhatatlan öröm, a hu- 
manitásnak annyi felemelő ténye, a szeretetnek any- 
nyi bizonysága áradt és árad a keresztény müvelő- 
désben élő népekre. Csak reszket ez a csillag a soha 
még ekkorára nem nőtt óriási harc láttán. Maton 
ott állanak a tüzben, amely szakad rájuk felii 
szembe fogja s oldalozza őket s robban az x 
alattuk. Az a reszkető csillag mégis fényárado 
gyog fölöttük. ! 

Az otthon és a harci vonal fölött egyfor- 
mán, ugyanolyan fénnyel ragyog a tündöklő betle- 
hemi csillag. ó, napokkal a szent este megérkezte 
előtt benne vagyunk a karácsony áramkörében, na- 
pokkal előbb is fel-felcsendül a szent ének, Mennyből 
az angyal.. , érzéseink, gondolataink ott tanyáznak, 
ott röpködnek, ahol azok élnek, dolgoznak, alkotnak, 
harcolnak, talán betegen szenvednek, akik a vér, 
vagy a közös nagy célok szent jogán hozzánk legkö- 
zelebb vannak. Aztán kitágul ez az áramkör minden 
nemzetbeli katonára, aki keményen tartia a fegy- 
vert a kezében: a kis Jézus világának védelmében. 

A kis Jézus világáért, amelyben van megváltás, 
van vállalás és önfeláldozás, van szelidség és feleha- 
ráti szeretet, van család és haza, van keresztény mi- 
velődésből kialakult nemzet, Mindezeknek a megtartá- 
sáért és a keresztény müvelődés alapján való tovább- 
fejlesztéseért tombol az ádáz harc, amelynek láttán 
meg-megreszket a betlehemi csillag is. Reszketi 
mi is. Mert azt az eovet jegyezzük meg jól ma. 
nal, hogy végső következtetésben a kis Tézu 
góért harcolank. a karácsonyfa éven t 
gvertva-lánziaiért, gvyermekek és feln 

csonvi tiszta nagy holdogsásáért, azokárt a könnyes, 
doeragyogó arcokért, amelyek a karácsonvfa gver- 

amelynek a betle- 

zősse' és alárté 

dalra, s amely igazság 

szabja meg; az a tanitás, amely a gyak 

tés és békés üdvöt hozó emberbe 

jünk - a világrengető háboru 

győződéssé is kialakitani azt 

tos és egyetemes bol 
ha az a karácsonyi n 
harsogni a többi más fö 
amely kétezer esztendő óta enne 
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annyira elnyer 

éjjelének bé 

ken és más v emgető zajoktól 

tar közepette. 
etitő regpülőégépeknek ériási 

a, - a tankok és harcikocsik félel- 
és törtetése s a motorizált seregek 
el zaja szinte teljesen elnyemja a 

él s az emberiség régenvárt bé- 

jelentő angyali szózatot, ugy- 
ük egymástól, vajjon a mai 

ől a karácsonyi nagy him- 

t 

énekelheti-e s. 

erőszakos harca az uj kor po- 
dasági megujhodása és uj be- ai és 

e ellen. 
1 melékes, hogy ezt az uj rendszer, 

al lobog a vágy az emberiség 

musnak, m 

zeti forrada vagy talán névtelenül uj eszme- 
áramlati megujhádásnak nevezik; tény azonban, 
hogy mindegyi az uj világrendet, azt az uj 

st keresi, amely a multnak 
szemberiség eljöven- 

Agát fogja biztositani, az 
kvagy kiváltságos álla- 

harctereken a két küzdő fél a régi 
s az uj eszmeáramlat közül melyik fog 
a már nem kétséges. Da nem közömbös 
e, hogy a győzelem annyira óhajtott és 

nénye - az emberiség eljövendő boldogulá- 
ntjából - hogyan fog kialakulni abban az 

endben. 
a történelem tanusága szerint kétségtelen, 

hogy tartós, biztos alapot, szilárd pil- 
léreket és rendithetetlen erősséget 
csak a k eresztény, krisztusi szo- 
ciális tanitás adhat bármely uj 
világroendnek. Az a szeciális tanitás, amely a 
keresztény társadalomtudomány szerint az egyéni- 
ség sérelme nélkül a közösségi eszmét teszi uralko- 
dóvá; - az a szociális tanitás, amely akár nem 
zeti, akár nemzetközi viszonylatban ; 
mindig a szoc iális igazságot juttatja dia- 

a társadalom egyes közös 
geinek kölcsönös jogalt s kötelességeit is igazságosa 1 a 

Hegy a 
il önző világ 

viszi a keresztény testvériség és 
eszméit - a karácsonyi, megvá 

felemelő, magasztos egységéb 

S mert ez megdönth 

közepette seza - lélekkel és igazi 
s magunkban és embertársainkban ele 

vendő uj világrend csak u 
Idogsá 

„Dicsőség Istennel 

Békesség embernek 



TÖRTÉNETI EMLÉKEK 
A MUNTE MIC KÖRÜL 
Irra: JAKABEY EE. mane ár. 

Ha kevesebben : is, mint az elmult években, de a 
hó szereimesei közül bizonyára akadnak majd, akik 

a karácsonyi pihenő napjait ezidén is a Munte Mic-en 
töltik, hogy sportszenvedélyük örömeit élvezzék. 

Talán akadnak, akik először indulnak föl a hegy- 
re sportruhában, poggyászukban si-talpakkal, néhány 

napi élelepnnel, fényképező géppel és látcsővel. Eze- 

ket az ujoncokat, de a Munte veteránjait is szeret- 
ném e sorokkal egy olyan különös látcsőhöz jut- 
tatni, amely nem a táj szépségeit mutatja nekik, de 
lelki szemeik elé varázsolja azokat a történeti esemé- 
nyeket, amelyek e tájjal kapcsolatosak, amelyek itt a 
Munte körül játszódtak le 

A Timisoara Temesvárról kirándulók már lesze- 
dik a vasuti kocsik hálójából a hátizsákot, már látják 
Caransebes-Karánsebes templomtornyait és tégla- 
gyárait, amikor a vonat egy falu őrházánál meg 

Jupa-Zsupna, mondja az egyik. Tibiscu, mondja 
a másik. És mind a kettőnek igaza van. Jupa-Zsupp: 

a község neve, Tibiscu az állomásé. De vajjon miért 
van ez igy? Miért Tibiscu? 

a Te 
partjának gyökerei közül rákokat szedtek itt a cigá- 

nyok. Egyszer az egyik ijedten rántotta ki kezé 
amelyből omlött a vér. Nem rák csipte meg, h 

valami éredarab vagy kés okozhatta 
Társai oda siettek és a gyökerek kö 
került elő. A falu földesura: Kápra Sán ido 

pitotta: a táblákon valami Jatin ir ás is 1 
legközelebbi pesti utja alkalmáv 
táblákat és bemutatta a Nem 
őreinek Nagy velt a tudós m 
láttán, de Kapra Sándoré is, amikor tély a a k vetke 
zőket hallotta: 
- A római légiók segédesapataiban szolgáló har- 

cesok rendszerint huszonöt évi szolgálat után hagy- 
ták oda a katonai köteléket. Ekor pelgá jogot nyer- 
tek, római házassági jogot kaptak és le gtöbbezör a 
császári tartományokban települtek le. Azt a csá- 
szári törvényt, amely a veteránusokról esetről-esetre 
intérkedett, érctáblába vésták és Rómában a Cap 
toliumon kifüggesztették. Az ilyen táblákon a csá- 
szár neve után felsorolták a csa patokat, melyekből a 
kiérdemesült harcosokat elbocsátották, kiirták azt is, 
hogy c csapatok kik alatt és hol szolgáltak, hol vel- 
tak állomáson s végül mévszerint sorolták fel az el- 
bocsátott katonákat. Az ilyen „honesta missis"-val 
szabaddá lett katona magát a törvény hiteles máso- 
latával igazolta, amelyet kis réztáblákra irtak, hogy 
azt háza falába helyezhesse. Évszázadokon át ezer 
meg ezer katona kapott ilyen ércbe vésett becsület- 
bizonyitványt, de Kurópa muzeumaiban csak 78 ilyet 

őriznek. Ezek egyikét adta át Kápra Sándor. 
erről állapitotta meg, hogy Antonius Pius római csá- 

szár becsülésével bocsátotta el Barsimust, a Caliston 
fiát, aki egy palesztinai községben született és Krisz- 

tus után 154-ben hagyta el a szolgálatot. 
Alighanem ez a jupai-zsuppai lelet ösztökélte 

Ortvay Tivadart, a kiváló történetirót, hogy e helyen 
1875-ben ásatásokat kezdjen, amelyeknek eredmé- 
nyeként megállapithatta, hogy ibiscumm római 
castrum, amelyről többször emiéekeztek meg a zómai 

idő. történeti forrásai és a kiásott régiség eki is léte- 
zését bizonyitották, itt épült a Temes és EBisztra 
összefolyásánál, a Munte Mic hófedte csucsa ajatt. 

De Ortvay magát a castrumot nem találta meg. 
Csak egyes épület-maradványok, száz és száz mozaik- 
darab, amilyenekkel a lakásokat padlózták, fedő- 
cserepek, amelyeken a XIII. légió beégetett jelei lát- 
hatók, stb. igazolták, hogy Tibiscurn itt állott. 1924- 
ben Boros Tános lugoji-lugosi görög katolikus nagy- 

prépost és a sorok irója terelték a figyelmet ujból a 
tibiscumi romokra. Ekkor román tudósok szálltak ki 
és most már napvilágra kerültek a castrum alapfalai 
is és a kapuban ott hevert egy nagyon szép emlék, a 
E jele: két kifaragott oroszlán között a pinia 

z... 
De vajjon ki és miért épitette ezt a castrumot? 

Krisztus után 96-ban Marcus Ulpius Traianus 
került a római birodalom élére. Vele a katonai szellem 
uj életre ébredt és igy bosszulatlanul nem maradha- 
tott az a megaláztatás, amelyet a rémai elődök De- 
cebaltól, a nagy dák uralkodótól szenvedtek. Traian 
széttépte a kötött békeszerződést, megtagadta az 
adót és a h. u. 101. év március 25-én Rómából utnak 

Idult a dákok földjére. A császár két részre osztotta 
badait A nagyobb rész személyes vezetése alatt ma- 

radt és ezzel Lederatanál átkalve a Dunán és Ber- 

] folyásához; a másik rész Diernanál, a mai Orsovánál 
kelt át a hatalnmas foly amon és a Öserna és Temes 
völgyévpen menetelve jutott ugyamide. Ennek a hely- 
nek azóta is legnagy obb történelmi az, 
hogy itt Traianus császár és kiváló vezére: M. La- 
berius Maximus seregeiket egyesitették. 

A rómaiak felvonulását természetesen a dákok 
sem nézték tétlenül. 

A két sereg sápénál ütközött meg ami dák nyel- 
ven szorost jelent és igy az ütközet valószin 
Bisztra völgyében folyi le. A hadi szerencse Traianus- 
hoz : Decebal mlesverten, iszenyu veszte- 

agyta el a cs sz ahelyét. A 
halottak és eeben sü fek szá áma azonban a részen 
is igen nagy volt. 
gedt a vérző o e. De oltár: tis 

rajta évente áldo- 
E csata nián néhány évvel 
birodalmá é g 

zláv 
Tibiscum helyére anzupa visk óit helyez 

ték el. 

. 

lév mielőtt a TAunte Mic-ra igvekvő a szelárről 
, heogy gyalog vagy lóháton jusson céljához, a 

legnagysze 

KARACSONY, aa 

hegy lábánál érdekes őrtorony-rom köti le figyelmét. 
Erről már bizonyára olvasott. Hiszen tavaly kará. 
csonykor jelent meg Sehiff Béla nagyszerü könyve: 
„Régi idők, régi emberek", amelyben részletesen i- 
merteti az „Ovid-torony"-hoz füződő legendát. Hát 
bizony, ebben a töronyban sohasem lakott Ovidius, a 
nevezetes római költő. ő nem itt, hanem a Fekete- 
tenger partján Tomiban, száz évvel Traianus hóditá- 
sa előtt irta többek között azokat a sorait is, ame- 
lyeket a Munte Mic szerelmesei is megszivlelhetnek: 

Eonecc eris felix, multos nmumerabis amicos: 
Tempora si fuerint nubila, solus eris. 
örök igazság: amig boldog leszesz, sok barátot I 

zámlálsz, de amikor beborul feletted az ég, egyedül 
maradsz. 

zat adunk Schiff Bélának, aki a bánsági tör. 
k nyomán azt tartja, hogy e tornyot a XVI-ik 

századl közerpén Fetrovics Péter temesi gróf és ka- 
ránsebesi bán épittette, hogy ebből is tüzjelzéssel ér- 
tesitést adhassan iak, ha az ellenség közeleg. 

Ha kEirándulónk a Munte Mic hófedte csucsára 
lent a mélyben láthatja a Bisztra völgyét is és 

nnek folytatását, azt a szorost, amely a Bánságot 
délytől választja el: a Vaskaput. Ez a hely is törn. 

ténreti emlékelkikel teli. Sokszor harcoltak itt Er- 
délyért. 14 ben Hunyadi János is itt vivta egyik 

bb csatájág a törökkel. 
térő sport-kedvelő talán felteheti a 

: mi nev a Munte Mic-hez olyan 
5 sebesz-Karánsebes? 

rezetességét is ismerjük, külö 
idokból, de ezekről a Munte 
a E adunk majd beszámolót. 

at 

5 

ál megtört Decebal hatalma, 
uttatott római kultura, elpor- 
ök csontjai, de megmaradt, 

108 vivta csatáit, A lenyugvó nap 
ylik a Munte Mic legtetején az 
letett jele: - a kereszt 

Érdy 

Krisztus ez zus s születettt . 
Az évnek egy nap ja sem kapja meg annyira az 

ernber lelkét, mint a petlehemi csillag-fényes kará- 
csony. Legyen az ember hivő vagy hitetlen, jó vagy 
gonosz, kivétel nélkül megérint mindenkit ennek az 
ünne epnek titokzatos varázsa; s ha hangos szóval til- 
takoznánk i is ellene, lelkünk mélyén mégis belsmerjük, 

hogy legalább egy röpke pillanatra gondoltun k rá, 
megérintette ezvünket az öröm, s béke sejtése rezdült 
át raijtunk. Karácsony még azoknál i is az öröm napja, 
akik máskor alig ünnepelnek. Miért van ez igy? Mi 
ennek az oka? Talán a karácsonyfa-csillogás, vagy 
betlehemi játék, a igyalok, pásztorok, vagy az éjféli 
mise? Vajjon csak az-e, hegy e napon ajándékokat 
osztunk és kapunk? Hogy ilyenkor kedves régi dalo- 
kat énekelünk? Ezek lennének a titokzatos erő oko- 
zói? Nem! Mindez csak visszhang és ünneri 
köntös, külső disz csupán. 

Karácsony varázsának sokkal m 
Olyan esemény, amely megváltozta 
sát, uj jjáalakitotta a világ arculatát. Az e ri törté- 
nések vizválasztójává lett, melyhez hasonló csak a 
világ teremtése volt: az emberiség Megváltójának, 
Krisztusnak születése. Megszületett Ő, akit olyany- 
nyira vártak ezedek, aki nélkül a bünbe süllyedt 
ember soha sem tudott volna felemelkedni a tiszta- 
levegőjü életsikba; aki a várva-várt világosságot 
hozta meg a halál árnyéka tartományában lakóknak; 
aki elhozta az életet fakasztó és erőt sugárzó szerete- 
tet, amely vadakból szelideket alakit, bősz párducok- 
ból bárányt, gyilkosokból karitász angyalokat, önző 
hóditókból áldástosztó apostolokat és a gyengékből 
erőset hősi türőt, S ő elhozta az annyira hiányzott é és 
mindig kivánt békét. 

Krisztusnak megezületese, a világ Világosságá 
nak, az örök Szeretetnek, a béke Fejedelmének földre- 
jötte sugározza ki magából azt a titokzatos erőt, 
amely mindenkit megérint; amely előre megsejtette 
jöttét az ókori pogány világgal, és eljötte után meg- 
érint minden lelket. Engedjük, hogy a mi lelkünket 
ninél erősebben megfogja karácsony varázsa és mi- 
nél közelebb emeljen fel az isteni Kisdedhez- Mert a 
mai ember elcsigázott lelkének jobkban szüksége van 
erre, mint bármikor is valaha! A fenyegető nagy sö- 
tétség közepette fény, világosság kell nekünk, hogy 
megtaláljuk a mai világégés chaosából a kivezető 
utat; s a világvilágossága: Krisztus! Ahol ez a 
fény kialszik, ott fekete sötétség támad; ott csak im- 
bolygó lidércfények gyulnak fel s a sötétségben botor- 
Kálókat a feneketlen ingoványba csaljak. Pedig mily 
kétségbeejtő az élet sötét utjain járni! Ki gyujt itt 
világot? - Sokan próbáltak már világosságot gyuj- 

jelkép, Jelkéel 

2) 
el cka van 

iciya 

zobisen áthaladva, jutott a Temes és Bisztra össze- tani, de hamarosan füstölgő kanóccá váltak. Egyedül 
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e mert Ő az örök szeretet! 

Isten és ember között, megbocsátani a vét- 

lanságot, testvérré tenni az ellenséget, kiölni a gyül 

sul a béke; Isten dicsőségére élni és dolgozni, élet 
középpontjába Istent állitani: ez valósitja mez K 
tus békéjét a földön. 

Denecsak külső csillogásban, hanem ünnepeljük 

hozta és adja nekünk az életet, az örömet, a béké 

c kalacsony éjtszakájának tüze értékes, mert 
Krisztustóil árad. Az Ő fénye nemcsak a földi életbe hoz világot, de átvilagit a jövendő életbe is. Aki őt kö- veti, nem jár sötétségben. - Napfény után vágyó- 
dunk, ám jöjjünk Krisztushoz, meritsünk karácsony 
ejtszakajának fényéből, tel, jék meg vele lelkünk! 

Tépek, nemzetek, az egész világ éltető, világitó 
naptén ye: Krisztus, a betlehemi Kisded! 

Az ember szeretetre van teremtve, szeretet után 
vágyódik szüntelen. De nemcsak az egyén életének 
egyik legfontosabb tényezője, hanem az emberi közös- 
ség sem nélkülözheti a szezetetet. Rajta épül fel és 
lesz maradandó a békés, boldogitó együttlét; mert a 

etet törli le a könnyet, emeli fel az elesettet, si- 
ja el a nyomort s teszi napsugarassá a bosszut vil- 

Jámió szemeket. De hol ván a szeretet? Mintha éppen 
z hiányoznék a legjobban a világból! A szeretetet 
nem is a világ adja; Krisztus hozta el a mindent le 

róféta irta oda a jászol fölé: „Hivatik az ö neve 
Csor tosnak, Tanácsadónak, Erős Istennek, a Jö- 
vendőség Atyjának, Bé kesség Fejedelmének! Tehát 
a Gyermek, aki ott fekszik a jászolban, a Béke Feje- 
Bepnel Az egész világ, minden nép és nemzet áhitozik 
a béke után; - s még sincsen béke. Mennyi könny és 
jajszó, csak azért, hogy megtaláljuk a békét! Krisztus 
programja a béke; életfeladatául választotta: békét 

ket, elfeledni a megbántást, jóváterni az igazságta- 

letet, hirdetni minden időkön át a szeretetet, - 
ről azt kivánja, hogy lángoljon, égjen, ez az igazi 
béke, Krisztus békéje. 

Mindjárt földrelépésekor angyalajkakkal hirdet- 
te a békét: „Dicsőség a magasságban Istennek és a 
földön békesség a jóakaratu embereknek!" Ha akarod 

a békét, - szól hozzánk a Kisded, - neked adom, 
nem kérek tőled mást, csak becsülekes, őszin 
te jóakaratodat. Miez a jóakarat? is en 
akeratát teljesiteni minden téren és akkor megval 

Karácsony van, a betlehemi Kisdedet i ünnepe k 

szivünk mélyén igaz meggyőződéssel, meri 

Életet fakasztó, örömet osztó, békét teremtő 
datként, soha el nem alványetó meggyőződésk 
éljen mindig szivünkben: 

„Krisztus Jézus született"



tt földön békesség és az emberekhez jóakarat"! 

mia s nem volt igéret reménytelenebb, mint ez. 

békesség és nincs jóakarat! Csak a vágyódás van me 

utána, mely minden nappal erősebb lesz. 

rint isazodnak Más akarat irányít 

denkép megtehetünk 
hern a portánkon 

megártás összotartás áa jásarat Lagalápb itt ne le- 

nyal, Tudomásul kell vennem, hogy vannak katolikus. 

testvéreim, kik azért épen jó magyarok, mint amilyen- 

sorlását és a legteljesebb szétesését. Reménytelen vál- 

meggyőződésü és hitü embertársát halálra adja. 

zik a vallás ezen megbontó erőivel szemben. 

döntő időkben, amikor a belső egység egyenesen élet- 
halál kérdéssé válik, ez a védekezés egyenesen vallás- 

allenessé válhat s véres üldözésekben robbanhat ki. 

keözzel irtja, mert a maga céljai számára lártalmasnak 
látja. 
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Végigzengett a világon ismét Isten üzenete: „A 

Sohasem hatott ez az ige időszerütlenebbül, mint 

Ezért 
ryörgünk templomainkban és erre gondolunk, ha va- 

lemi nagyon szépet akarunk elképzelni. 

Sajnos, a világ dolgai nem a mi óhajtásaink sze- 

ia folyásukat s mi 
azt mog nem változtathatiuk. Egvet azonban min- 

Azt hogy békesség legyen ott- 

Irta: ARGAY GYÖRGY evangélikus püspök 

Az idők félreérthetetlen jelei mind sürgetőbb 
szóval intenek erre. Ne áltassuk magunkat. A fellán- 
golt offenzivák mellett, melyek a frontokat döngetik, 

megindult csendben, észrevétlenül egy másik offen- 

ziva is: az istentelenek fanatikus harca a hivők ellen 

üe pedig nem a kereszténységnek egyik, vagy másik 

fermája ellen, hanem annak ősi, kétezeresztendős fun- 

caryentomai és egész léte ellen. A nagy orosz őrjön- 

gésben a hitetlenek nemcsak az ortodox templomokat 

gvalázták meg, hanem minden keresztény templomot. 

mennyi keresztény lelkipásztort. Nem olt különbség 
4 zöttük, hos ve e kereszteb a sem, térdelve, 

jócselekedetből, jazt e plure vagy sem. Márlirome 
ságra jutott emformán mindenki, aki nem tagadta 
eg a Krisztust! 

Csodálatos valami Ezek az oroszországi keresz- 
tény üldözések mutatták meg a világznak a keresz- 
tény eevségét. Hogy mi a lényeg és mi a másod- 
rendü Hogy Krisztus a lényeg és má- 
sodrendü a szertartás. Sorstestvér lett a 

nagy orosz pokolban mindenki, aki egyszer a Krisz 

tusé volt. bármily módon tisztelte is őt. 

Nemcsak az ortodox papokat állitották a gépfegyve- Szomoru és szégyelni való hogy erre a hi itetlenek 

kellett megtanitsanak minket, hogy mi azt ma- 

kön, társadalmi életünkben günkben. 
s az en- 

legalább itt 
irkben legyen békesség, 

és népi közössés 
"odakint a nagy világban dul a harc 

gesztelhetetlen ovilölet füti a lelkeket, 

bent a mi szüketb életk 

gyen ékverés, bántás és gyülölethintés azok között, 

akik Isten rendelése szerint együvé tartoznak. 

Ezt a békességet Tsten egészen a mi kezünkbe 
tette le. Mindenki külön-külön hordozza érte a fele- 
lősséget. 

Minél kisebb és evyengébb egy közösség, annál in- 

kFább van szüksége rá. A kevesek és kicsinyek csak 

közös erővel és nagy összetartással tudnak valamit al 

kotni. Naponta tanui vagyunk, hogy az ellenséges 

oropaganda mekkora erőfeszitéseket tesz a belső 

front tosabb recept a halá- 

me
rz
az
 

los csapásra. A nagy élet-halálharcot az vesziti el, aki 

előbb hull szét belsőleg. Amig egy nép belsőleg egy és 

teliesen összeforrott tömb, azt nem lehet megsemmi- 

siteni. 

Nekünk más népekkel szemben megvan az a 

agy hátrányunk, hogy vallásilag nem vagyunk egy- 

ségesek A két nagy életformáló erő: a nemzeti és a 

vallási, nem fedi egymást. Céltalan ezen sopánkodni, 

vagy ennek az okait kutatni. Igy van és ezzel a hely- 

zettel számolnom kell, mint megmásithatatlan tény- 

refe mritárius s talán még más vallásu faj- 

én tartom magam. 

Ez a vallási tagoltság egymagában még nem is 

jelent bajt. Végzetes szerencsétlenséggé csak akkor 

válik. ha az embert nem az ő belső egyéni értéke, ha- 
nem vallási hovátartózandósága szerint itélik meg. 
Ha valaki silányabb, alávalóbb, alkalmatlanabb csak 

azért. mert egy bizonyos felekezethez tartozik. 

Ez jelenti a felekezeti türelmetlenséget és tor- 

zsalkodást. Jelenti egy népnek a belső, lelki megha- 

nek é 

sag ez mindég, mert folyton örök, nagy eszményekből 
táplálkozik s fanatizmusában odáig fejlődhetik, hogy 
Istennek tetsző dolgot vél cselekedni, amikor más 

érthető, hogy minden nép teljes erejével védeke- 
Sors- 

ek példáját látjuk a bolsevista Oroszországban, 

hol az állam a vallást halálra itélte s azt minden esz- 

Ha ez volna a mi népünk sorsa is! 

Megborzadok ez előtt az eshetőség előtt. Meg- 

nisitő módon érzem azt a nagy felelősséget, amit 

amit egy ennymü etelt szó. 

leretlenül gyakorolt szá- 

Hocváth lenő vecseiből: 

VLAG VANDORA VOLTAM 
Hogy szerettem utazni! 

világ vándora voltam, 

szomjas két szemmel hét országban 

De sokat kóboroltam. 

most egy varázs van: elég 
két szermnek másik kettő 

s elég. ha apró keze 

vállamon kóborol 

k-lábak 

asolygó önmagukat 

'n, egy varázs van: otthon! 

Virágzó rozsabokron 

szikrázva ég a nap 

s ahogy fejem lehajtom, 

mind-mind rám-hullanak 

a szirmok, sugarak. 

(Aiud-Nagyenyed) 

IDEGENBEN 
Szemed, az most is itt sugárzil 

minden mosolyon, árnyon át; 

rám-villan, utána-fordulok 

s tünődve járom idegen 

kövek idegen lábnyomát. 

Arcod, e hamvas, égő felhő, 

mint otthon, ugy simul felém, 

ha betük tavából felmerül 

tekintetem és messze-száll, 

ahol fogan a költemény. 

Kacagsz. Ilyen volt legelőször: 

csilingelt, pergő gyöngyvirág 

gunktól nem láttuk meg és nem jöttönk rá! Nem lát- 

tul meg egymás arcán azt a sok közös vonást, 

amelyért egvformán gyülölnek a hitetlenek, legyünk 
lár evangélikusok, katolikusok vagy reformátusok. 

Hogy nem úttuk meg azt a sok közös kincset, ami 
moennyiünknek egvformán szent és drága s 

amelyért egyformán készek vagyunk vértanuságot 
válla ni, legyünk bár protestánsok vagy katolikusok. 

Ime, mi hivők, Krisztus megváltott és megszen- 

telt nepe itt és ett, mi már rég egy fronton állunk és 
egy zászló alatt küzdünk. Csak ez eddig nem volt vi- 

16gos alőttünk Most kezdünk ennek a tudataára ébred- 

ni Tőlünk nem is kell féltenie senkinek sem népünk 

egységét, mert mi testvérként nézünk egymásra. Mi 
venvdink, ha találkozunk egymással és boldogok va- 
nk ha valamivel szolgálhatunk egymásnak. Ne- 
künk minden templom istenháza és megszentelt hely, 

egyszer Krisztus nevét kiejtik és minden szó is- 
tenigéje, mely a Krisztusról szól, mindegy, hos me- 
lvik templomban hangzik el és hogy az Ur kit válasz 
tott bizonyságtevőjéül. Mi a hittanórákon nem azt 
mutatjuk meg gyermekeinknek, ami alválaszt t test 
éreinktől. hanem ami közös szent kincsünk és ami 
összeköt velük. Hiszen a Krisztus számára leendő 
fiontharcosokat nevelünk, tudják meg tehát j jó korán, 
Fogy nem állnak egyedül, hanem jobpbról is és balról 
is sok millió testvér sorakozik melléjök, kinek szintén 
Krisztus az Ura és Királya. Nem tesszük neve 
gessé azt, ami másnak szent, amin lelke min 
tetével csüng, mert azzal lerontom azt is, ami neke 
szent és ha CSak egy kavicsot is kiveszek a közös 
nól, gyengitem annak az ellentálló erejét. Mi cs: 
egyetlen egy ellenséget ismerünk: azt, aki nem szereti 
az Ur Jézus Krisztust. Erre Szent Pállal mi is azt 
rondjuk, hogy legyen átkozott- Meran atha! K 
rinthusi levél 16,22.) 

Népünk egységét épen a hitetlenektől kell félte- 
nünk. Sajnos, van mindenütt elég belőlük. Ezekkel 
szemben kell megteremtenünk az egységes, 

resztény irontot, mely minden békebontó sérl 
és igy kisér végtelenbe el; 
a hangod - életritmusom, 

szépséged - ez a nagyvilág. 

a
e
 

formaságok. Ez teljesen belső 
Kezed nem tudott elbocsátani: 
nines távol és nincs tegnapi - 
szivünk csengő, fiatal ércét 

benthatatlan egy-haranggá 

ölvözte össze valaki. 

Velem vagy, bárhol jársz, a lelkem 

örök közelben hallgat, lát.. " 

S nem tudom, mért rezzenek össze, 
mit várok mégis mindig ugy, 
ha nyitják szobám ajtaját. 

(Basel) 

redig hiányzik, ott még heláloüntetée sem 

len lesz az apró féltékenység és a kicsinyes 

dés, mert a jó z a Krisztus ü 

ház. hanem az idők szelleme a a fel 

betonfalként azonnal elszigetel és lehetetlenné 
Enhez nem kell semmi külső szervezkedés, kon 

lerenciák, megbeszélések, közös vezetés, va 

ső, lelki 
ztusban való hit önmagától, i 

vagy külső kényszer nélkül megteremti. Ahol ez 

mnegvalósítani, 

A Krisztusban igazán hivő emberek 
agától áll elő valami szent összetart zás, a 
megértés és jó szomszédi viszony a közös 
csapattestei között. Magától értetődő 
el és sznt le 

log je az egymanra való egélyayt 

öröm, ha valakinek sikerült valami, his , 

cél van: a Krisztus országának a szol 

getése, a sebek mutogatása, mel 

az olcsó lélekhalász. 

hivő katolikus, n 



ÁRVÁINKÉ 
az árválk ügyé ben 

Testvéreim! 

Kegyelem néktek és békesség Tsten ntől, 
VAtyánktól e és az Ur Jézus Krisztustél: 

Evek hosszu sora óta ezen a délelőttön a kará- 
csonyi Evangélium hirdetésével kapcsolatosan, vagy 
azután az erdélyi református templomok szószékeiről 
elhangzott egy pásztorlevél, kereste a sziveket és zör- 
getett rajtuk Annak nevében, Aki által nyilvánvalóvá 
lett az Isten szeretete, és azoknak erdekébe n, -akik- 
nek gondozását, védelmét, felnevelését felelősség- 
gel teljes és sulyos, boldog és áldott tehertéteiként 
helyezte vállunkra A z Akinek bölcsője előtt hódolat- 
tal s áldozattal áldozunk ma is. Isten kegyelméből 
az elmult évekhez hasonlóan fordulok Hozzátok 
Testvéreim most is e „Pásztorlevéllel!" Csak aszó 

köntös az enyém, melyben e levél napvilágot lát Szá- 

momra boldogitó kegyelmi ajándék, hogy az Ur Isten 
elfogadta tőlem és megengedte nékem, hogy amit ő 

mond, azt én tolmácsolhassam, amit Ő kér, annak én 
lehessek kifejezője, amit Ő parancsolólag követel - 

azt én üthessem oda a szivetekhez! Amit ma - kará- 

csony 2. napján mond, Ő kér, Ő követel tőletek 
és minden Transilvania-i kálvinista magyar lélektől, 

ez: vegyétek ölbe lélekben csókoljátok meg az árva 
magyar csemeték seregét és rakjátok tele az ő kará- 
csonyfájukat a ti gondozó, védő, megmentő szerete- 
teknek - számukra életet jelentő ajándékaival! 
Egjen ugy a szeretetek lángja, „mint pásztortüz ég 
őszi éjszakákon, messziről lobogva tenger pusztasá- 
gon. Legyen fénylő ugy és szikrázzék az áldozatos 

szeretet tüztényében a szivetek egy-egy árván, mint 

a csillag a sötét betlehemi mezők felett, hogy reátok 
ismerjenek földi és égi seregek és lássák meg, hogy ti 
Krisztus seregének i igaz tagjai, hódolói, tisztességtevői 
agytok. 

a mi 

Nagy Ferene relormátas püspökhelye tes pásztertevete 

mesen dobogjon kis szive, meosolytól gyuljon ki sze- 

ne legyen, orvossága legyen, ha beteg! Ki biztositsa 
ezt számukra, ha nem te és én, a transilvania-i refor- mátusok serega!. .. Kinek a védelmére számithatnak 
- ha nem az enyémze és tiédre?.... Kiéa délerdélyi 
árva kálvinista gyermek, ha nem az enyém és a 

Kinek fájna az, ha fonnyadás, hervadás, pusz- 

ánt, ha egyszer az a gyermek, - akinek ma 
bölecsője előtt állunk és aki mint itelő Király, egyszer 
majd megáll előttünk igy szólna hozzánk „fávoz- 
zatok tőlem... mert éheztem, ennem nem adtatok; 

tam és nem ruháztatok fel engem; beteg ,fogoly 
voltam és nem látogattatok meg engem, mert 

cselekedtétek meg gyel az én legkisebb 

Ehhez a sz zent életmentő munkához 

kéria Ti segitségtek tet, kéri ebbe a szent eletmentő 
munk ába való önfeledt eldos ap lód oket az 

i belipesolodik ebbe a munkába 
ogy tud szeretni, tud tékozlóvá és 

a a etet sSugallta ajándékozásban, 
irály igérete „Enélek és ti is élni fog- 

nektek és szeretet-hittel 
entel és az Ur Jézus Krisztustól. 

egybe az 
(Filip. 

6. 2 
Aiud, 1942 esztendő karácsonyában. 

Atyafi szolgátok a Krisztusban: 

NAGY FERENE, püspökhelyettes 

me, feltörjön ajkáról egy édes kacaj ahhoz szük- 
séges, hogy ne éhezzék, ne szomjuhozzék, mezitelen 

Hriszi tulás következzék be az árvák élet- kertjében?.. Jaj! 9t4a nyitottain be. ke ereső, ke milyen végzetes volna reánk nézve földön és menn V telen férii 
ben e hől. 

szomjuhoztam és nem adtatok innem; vol 

zoroa 

; Kedves Szerkesztő Ur! 

Nagy-nagy, boldog karácson yi örömmel mondom 
el önnek, hogy talaálkoztam risztussal, Neru költe- 

mény, mnem képzelet, nem mege és nem legenda, amit 
irok, hanem valóság. Szegény, szomoru ele tünkben az 
egyetlenegy vigasztaló va alóság. 

Advent utján, mikor várjuk, hisszüt, hogy köze 
leg felénk, elindultam elébe, Pizenyi os hit tel hózy ta 
lálkozom ! riszínss 

dijából más 
nyugdij a e 10gy 
sorsa és mikor 1 apta, a D 
emelte lakbérét. Ié nem a 

Szegény, félig vak öreg emi 
ránkozó hangon tanácsot, vig 
tan ül le, fogatlan in yével almát ma 
sen pana iszolja, ! hogy napok óta nem 
hez. Ugy éreztem, hogy Jézus jár itt és hallottam 
hangját: „valamii eggyelcse esztek az én atyámfiai 
közül, ugy tekintem, miatha velem cselekednetek.? 
Mindent kap: taná t, kenyeret , 

hogy vele ! 

Fárad 
jszol és keserve- 
jufott kenyér- 

pénzt t, 

ik szegény. géli ismerem, 
ott nálam, nagy szüks égében 

nemrég is zor 
meg ' 

dokkal terhelten állost e előlt 
is igy jön és most is kérés a cé 

- A szegények részére hoz 
karácsonyra. Én is e vol 

Legyen fénylő a szivetek lobogjon a láng, mint 
mondótüzek" , a hegycsucsokon! S amig az áhitat 

mennyei harmátként reátelepszik sziveteere - bu- 
zogjanak fel bennetek az áldozatos szeretet elrejtett 

csodaforrásai, hogy zuhataggá válva vigyék, sodorják 
a jándékaitok apró, de araga csónakjait a kis árva ha- 
lászok révje: Szászvárosi Arvaházunk felé!l.. 

MARIA 
uk. . 17., 18.) 

Csicsija-csies ja, aranysugárom, 
Szalmáaval puhitot Keménysjászlor 

Alig egy pár hete- három boldog napot töltöt 

tem ezen szeretetintézményünk falai között, ahol 422 
árva és 12 környékbeli kis testvérünk él, tanul- fej 
lődik. Gondoskodó, melengető, védő szeretet veszi kö- 
rül őket - ezeket a „fészekből kiesett kicsinyein- 
ket. " Az alázatosan, hittel, hüséggel szolgáló pász- 
torpár, diakonissza-testvér és segédszemélyzet áldott 

gondozása alatt nőnek Anyaszentegyházunk árva- 
kertjérek ezek a kis palántái! Voltam valük, szóltam 
hozzájuk esti áhitaton, csengőn szállt fel ajkukról 
a Hozsánna: Ameddig Jézüs él, ameddig ő segél, 

nem bánthat gond és félelem, Ő van mindig velem" 
és figyelő lélekkel hallgat ták az Igét és imádkoztak 
velem. Voltam velük az iskolában ahol buzgó neve- 
lők vérteztek fel lelküket ismerettel és hittel igaz, 
mert krisztusi tudománnyal. Voltam velük ebéd ide- 
jén a megteritett asztal mellett s mosolyogva néztem 
azt a jóizü falatozást, ahogyan ettek „mindennapi ke- 
mnyerüket. Meglátogattam internátusukat, ahol csön- 
desen álomra hajtják fejecskéiket az ének után: „Ma- 
radj velem, már-már alkony föd el nő a homály, 
Uram, Te légy közel..." Megnéztem kamrájukat és 
boldog szivvel hallottam a mindenre gondos tisztele- 
tesasszony tolmácsolásából, hogy ami zöldseg és kon- 
zervszerüleg eltett táplálék ott van elhelyezve, azt 
az Arvaház kertjének kis földje termette s a mun- 

az árvák serege szolgáltatta!.. . Rend és tisz- 
g gondosság testi és lelki tekintetben, mosoly az 

arcokon és a szivek mélyén: az élet illata tölti be az 
árvák hajlékát!... Mindez azért, mert a lélek - 
szolgál. S mert a lélek: élet! Egy darab drága hely, 
hol az élet munkásai - az élet kiteljesedése érdeké- 
ben - egy nap mint másnap, áldott türelemmel, igaz 

mingasáon lágyan az álom. s 

m ébren vigyázom halk ébegésed 

sS kémlelem rezzenve a mély setétet: 

Gyötörnek bus balsejtések. 

Ma nálunk jártanak keleti bölcsek, 

Egy csillag vezette utjukon őket. 

Tisztességet tenni jöttek. 

Aranyat, törnjént és mirhát adának 
sS ugy mondták: a népek már regen várnak 

A népek kiralyának. 

Ki eljön elvenni a föld bünét, 

- ő, fiam! bimbószád édes neszét, 
Bár sohse váltaná fel bölcs beszéd. 

í 

Maradnál nmint szüléd: egyegyü ember. 

Jóslások titka, kit nem kisér, nem ver 
S holtáig Názáret rejt el. 

-Aldozok kenetet, füszerszám-plántát, 

Makula nélküli esztendős bárányt, 
Olajos zsemlyeliszt-pászkát. 

Vállalok szigoru böjtölő törvényt. 

- Nem adlak! Nem adlak. magzatom, önként! 
Még duvad is védi kölyköt 

Bujtatlak, amerre még madár sem járt, 

Anyai szivemmel - meg nem tilthatják - 
Elállom végzeted utját! 

hüséggel - csendesen, kitartóan folytatják, töltik be 
a világ egyik legnehezebb y az életgondozás 
zolgálatát, a testi-lelki nevelést. 
Nem kell mondanom nektek, hogy ennek a gon- 

lozó munkának anyagi feltételei is vannak. Hogy az 
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-De jaj nekem! ha meddőn küzdök, esengek 
Sa könnyek, az álmok szivedre lelnek. 
s sorra 

(Timisoara-Temesvár) 

ek. 

DRASKOCZY TMA 

tam, de most nekem is vaun, te 
nek nincs. 

Az arcán öröm sugárzott s utár 
szivemben, mely beragyogta a szob 
risztussal. 

Szegény, nagybetes asszonyhez mentemm az Úr 
testének szent jegyeivel. Látizm, ogy még sokat fog 
szenvedni és betegségéből nines gyógyulás a f 

munkás lea kiol- 

ak adni, aki- 

fény gyult a 
at: találkoztam 

Mellette levő gyári 
vastam a lem ondást s a naponkint való 
csuzkodást. Mikor kikisért, vi igasztalni ig 
ő pénzt nyujtott felém: 

- iessék a szegény gyermekek rul 
tani. Én is kaptam egy ruhát, mikor kis is síolás leány 
voltam. 
Ez volt a legelső, nagy összegeknél sokkal több 

adomány erre a éélra. ms bent a beteg szobájában 
nagy csöndesség fámadt, ajkán elhalt a szenvedés 
szünetlen jajos sóhaja. Égy áldott kéz simitott végig 
a szivén, elesitult fájdalma. Szózatot hallottam: Ru- 
hátian volt am és fe elraháztatok" - és találkoztam 
Krisztussal. 

Nyugdijas ur lasszony keresett sel, aki sok k nny. 
bullatás közt élte utóbbi é éveit, nehéz helyzetében a 
régi polgári jólétet sokszor visszasirva. Csak a ma- 
pokban jutott hozzá r régen várt, kissé jelentősebb ösz 
szegü nyugdijához és most ennek egy tisztes hánya- 
dát hozta el a szegények és a templom részére. 

-Régi vágyam ez már és boldog vagyok, hogy 
Isten megsegitett és valóra válthattanmnmnmnmn 

Aztán sietve távozott, De amint ment, ugy 
tam, hogy szép ezüst haját fényesség övezte é 
éreztem, hogy találkoztam Krisz tussal. 

Szorgalmas, derék házaspár egyetlen gyermekét, 
kedves leányát, veszitette el az if juság viruló tava- 
szán. Velük vérzett a sziívem és aggódva remegtem 
érettük, nagyon megpróbált hitükért: nem fog-e meg- 
rendului, egészen összetörni a rettentő fájdalomban? 
És azóta többször felkeresnek é és adják adományaikat 
szegényeknek, gyermekeknek, egyháznak hitbő 
valkodás nélkül. filláikon ott rezeg még a könny, f: 
tyolos lesz a szemük, a hangjuk, ha róla beszé! 
a hitük egyre erősödik és mind en, m 

Krisztuússal. 
Találkozhatunk Vele mindayájan, mert 

ma is itt jár és eljön hozzánk. 
jár, ahol hit és jóság van és zhol hité és jóság van, 
Krisztus jár mindig és mindenü 
Vele ma is és mindenkor. Duljanak 
boruk, vessen lángot a fékevesztett gyi 
ji óság mindig lesz a szivel kbe 

Ezzel a bizonyos itet vanen 
kesztő r, hogy ön is találkozzék Erisztussal 
kivánok önnek és minden olvasójának áldo 



Nem tudom - ki is tudhatna ilyesmit? -, hogy 
megtalálja-e Magát valaha is ez a levél. Talán nem is 
lényeges, hogy a kezéhez jusson, a fő, hogy én meg- 
jam s legalább ezzel a csekélységgel rójjam le az én 

nagy tartozásomat. A levelet esetleg sohasem fogja 

megkapni, de amig irom, szivemben tulbuzog a hála. 

Feleségem, aki velem szemben ül, lépten-nyomon le- 

teszi az okulárist s a zsebkendőjét nyomkodja a sze- 

éhez, pedig nem tudja, mit irok, csak azt, hogy ki- 

el irok. S az ő szive is megtelik Maga iránt sok-sok 

zeretettel, lelke áthajlik a nagy téren s megesókolja 

a Maga kezét. Még az sem baj, ha maszatos is az 

irásomat talán sohasem fogja elvasni, Drága 

Polina Asszony, de ha azalatt, amig irok, Maga 

alk suhogást hall, aztán simogatást érez a haján és 

rcán és a szivét hirtelen meleg fogja körül s egy
 * 

érzése 
deig nem mer moccanni, mert az az érzése, hogy 

E ndkét vállára gyöngéden ráborult valami, ami le- 

gőnél is suly abb, hattyupihénél is lágyabb s 

gész érthetetlenül egy villanásnyira eszébe jutunk 

ugának mi ketten, akkor érdemes volt rni ezt a 

elet. Mert az a suhogás, simogatás, melegség 
mesg 

többi különös tünet m settenkedett volna 
zerü, ócska és tinta- 

z é 

utor-Mihajlowszkiji kis házba, melynek egyik 
szo- 

jába a mi Ali fiunk volt peszállásolva négy 
és tél 

hónapig s amelyben most Maga ülk ögél s foltozgatja 

is Zinácska szakadozó ruhácskáit. (Hegy ezek 
a tiz 

s nagy lányok nem tudnak jobban vigyázni a hol
- 

nijukra!) 

Amióta Magától elment s keletebbre venult
 a mi 

fiunk, bizonyára nem kapott többé hirt róla, Eyenek 

ek a gyerekek! Mifizetik a jóte p 

kor azt hiszik, hogy el van intézve a szánmadá
s- Sa 

ba az, hogy teljesen igazuk van. Mert mi azzal a 

própánzzel is beériük s boldogok vagyunk vele. Lát
- 

a, Magának is köny csillant meg a szemében s még 

ga volt hálás, amikor a fiunk bucsu közben ezt 

„Majd elmesélemi az édesanyámnak, hogy 

Maga 

Azért kérte meg a fiamat, hogy megcsókolhassa őt 

bucsuzóul. Lehet, hogy a fiunk mesolyogva n
yujtotta 

z arcát, az is lehet, hogy egy kissé, - ugy, hogy 

Maga ne vegye észre - elfintoritott az orrát (eze a 

saját anyjával is nem egyszer megtette, mert, nem 

tartotta a komolyságával összeegyeztéthetőnek, ho
gy 

anyja nyalakodjék rajta, de tudja, HKedves T
ó 

a Asszony, nekünk k énknek itt Ardon végtele- 

jól esett az a csók. Minket boldoggá tett vele. i- 

n Maga végeredményben mégis csak orosz 
asszony, 

ek minden férfihozzátartozója ellenünk harcol, 

n a nők közül is többen, - az anyósát egészen bi- 

zenyesan nem ok nélkül akasztották föl Maga 

égis jó volt a fiunkhoz, hozta neki a tejet, vajat, 

ót, ahnát, epret, takaritotta a szobáját, mosta a 

báját, gondozta őt. 

Amikor betelepedett oda a maguk házába, 

y-e hogy kavargott Magában a riadalom, 
mely a 

alámtókaig lüktetett, a gyülölet, amelyre neelték a 

gyanu, meg a sok hiresztelt rémtett valamelyikétől 

ló rettegés! S mindez néhány nap alatt elmul 

Maga is meg az egész falu is kénytelen vo
lt belá 

gy ezek a mi fiaink nem fenevadak, hanem e
mber- 

ges emberek, akiknek szivük van, akik ne
m ragyozó 

rccal, hanem tünődve álinak meg egy-egy ronlba 

őlt ház mellett, amelyben azelőtt talán boldog élet 

lyt, akik szivesen segitenek ott, ahol lehet, alkak nem 

előtlenül garázdálkodnak az erősebb jogán, hanem 

iletesen megfizetik azt, amit kapnak s akik sze- 

a tréfát, dalt, napsugarat és a jó embereket, 

Az első napon még hogy dugdosta a zinácskát a
 

yhában! Mert attól félt, hogy a mi fiunk lecsapja 

ét, hogy legyen mivel futballoznia. A második na- 
zonban, mialatt Maga szörnyü aggodalmak közt 

ent vizért, a mi fiank mosolyogva kért egy 

zepegő kislánytól s Zinácskának a természe- 

n megsugta, hogy ez a jóképü, barátságosan 

Acsi nem lehet ördög, aki csak ropogósra 
a gyerekeket s raast már ő is mosolyog- 

az ibriket. És aztán boldogan mutogatta 
la csokoládét, melyet a szivességéért 

ip meg - hiába csóválta Maga rosz- 
Zinácska bizony már kézen- 

; 

fiunkat s kitárt karral repült elébe. 
eska azon tul jobban szere- 

mi fiunk mindig neki adta a 
merjük őt: ő is tudia, mi- 

em egyszer volt egy da- 

hogy gondozott engem. Ügye, akkor is hirtele-
 

meleg szállt a szivébe? Az an ai szeretet me
lege. 

vita, mely egy hosszu, de célra sohasem vezető elmé- 
leti résszel kezdődött, majd - az én legnagyobb de- 
rülésemre - a megoldást hozó rövid gyakorlati 
résszel: egy parázs verekedéssel fejeződött be. 
(Csokoládé rágicsálás közben aztúán megjött a 
Zinácska beszélőkéje is. Elmagyarázta a fa- 
lon függő fényképeket: „Ez az édesapám, 
ilyen volt, mielőtt elment volna á háboru- 

ba. Ez a nagyapám. Nem ismertem. Megfagyott a 
Kárpátokban az első világháboruban". Erre a mi 
fiunk is kivette a tárcáját s megmutogatta a mi fény- 
képeinket. A fényképeken én mindig a rövidebbet 
huzom. A sok ránc a homlokomon megriasztotta a kis 
Zinácskát s kijelentette, hogy én bizonyosan rossz 
ember vagyok, nem tudna engem szeretni, ő csak a 
katonabácsit szereti. Lám, a jó szivek hamar egy- 
másra találnak. Tudja, Polina Asszony, van egy 
nagy s mindennél hatalmasabb szövetség, mely kiter- 
jed az egéz világra s amelynek a tagjai bizonyos je- 
lekből egymásra ismernek: a jó szivek világszövet- 
sége. Ide tagul belépni, nem a mi tetszésünktől függ. 
De kötelezőleg és visszavonhatatlanul tagja a szö- 
vetségnek mindenki, akit jó szivvel áldott (vagy 
vert) meg a sors keze. Igy lett a Zinácska a mi fiunk 
pajtásává s igy jutott Maga is oda, hogy különös 
gonddal vigyázzon a tejre, amikor neki forralja és 
hogy muszájjon kimennie az erdőszélre, amikor ott 

az eper érik s megszedjen egy csuprot az ő számára. 
És igy jutott oda, hogy a bucsuzásnál kérte, hogy 
megcsókolhassa őt. 

De tudja, Polina Asszony, a mi fiunk is erősen 
meg lehetett illetődve, amikor bucsuzott. Egészen 
rosszul mondtam az előbb, hogy aprópénzzel fizetett. 
ösztönösen a legnagyobb tallért vágta ki, amikor azt 
mondta, hogy majd elmeséli az édesanyjának a Maga 
jóságát. Ösztönösen, mert neki csak homályos sejtel- 
me lehet arról, de én meg tudom, hogy az ő édesanyja, 
ha valaki jót tesz a négy gyermeke valamelyikével, 
annak a testi-lelki jólétéért nem szünik meg osíro- 

melni a jó Istent s ha esetleg - a jó Isten más ren- 
delésa miatt - földi j könnyü életet, ittemi 
tartós boldogságot vagy legalább nagyobb cukorada- 
gokat nem is sikerül kivivnia a számára, azt minden- 
esetre egészen bizonyosan kiharcolja, hogy amikor 
majd megszakad az illető földi élte, hát a kiröppenő 
lelke elé a menyországból bandériumban fognak ki- 
vonulni az angyalok. 

Most már Magáért is megindult az egek ostroma. 
Nem tudom, hány ima, mennyi rózsafüzér és böjt 

í 

vakat, 

hogy mest r 

iu között tulajdonjogi ! 

LATOGATÁS 
A szivemet is magammal hozom, 
kósza álmok után most el nem engedem. 
A régi, régi komor oszlopok 
finom sötétjét halkan szétszedem ... 
a multtal babrál könnyekkel játszó, 
vágyakkal játszó két kezem. 

Bent járok a boltives szobákban 
és megálltam már a kályha mellett, 
de mindig - induló lépteimmel, 
mest keresem azt a drága képet 
s a csodákat osztó asszony-arecról 
lesimogatok néhány porszemet. 

A hajadat is megsimogatom 
hüvös ujjakkal, csendesen, 
de gondolkozó homiokod előtt 
hiába állok fázós-hidegen, 
hallod, hogy ver, hogy kiabál 
kóborló, árva, rossz sziveni. 

Nézd, a kék ruha van rajtam... 
Költők szerették álom-bársonyát, 
mesékből hoztam ezt a szint ide: 
emilék volt... öröm ... néha kacagás 
és aztán.,. a cigaretták szürke 
füstje szegény ruhámra szállt. 

Nézd, a három láng felérn lobog és 
hajamra szórva mennyi gondolat... 
De indulok! Már indulok tovább! 
Messze megyek . . , Letelt a pillanat. 

Eőborló szivem most ujra elviszem. , . Oh, 
ne nyisd fel hunyt pilláidat, 
hisz ilyenek vagyunk . . . Két örökké 
váró, árva ember, aki mindig, 
jaj, mindig egyedül marsd. 

(Ternui-Radnót) 

esett már a Maga javára a serpenyőbe. Mert a fiunk 
visszakerült a harctérről s kérésür 
nagy beszámolót az egész künn 
Ebből tudtuk meg, 
pótolt nminket a jó 

Onnan 
sem irt nék 

tött esztendőről. 
heogy négy és fél hónapig Maga 
ágos gondoskodásával. 

azonban az egész esztendő alatt egyszer 
nk a fiunk. füllentette csak Magának, 

nt nekünk ir. Legalább is a postás 
g intett, valahányszor elment mellet- 

mindig taga 
tünk s mi egy évig naponta hiába lestülk őt kérdő te- 
kintettel. Maga megért minket. Maga sem kap leve- 
let az urától egy éve, hisz Maga innen van, az ura 
meg tulnan. 

Mányszor álmodtam én az alatt az egy év alatt 
azt, hogy a fiam nyugodtan alszik egy názban, az ereszek meg már ki áz etté ivették a falut s ekkor a házi 
asszony egy nagy konyhakéssel lopakodik a fiam 

hogy a betörő oroszok előte egy hőstettel dicse- 
kedhessek ! Nekem elállt a szivveresem, földbe gyö- 
keredzett a lábam, mintha minden porcikámba ólmot 
öntöttek volna, moccani sem tudtam, hogy segitsé- 
gére siessek a fiamnak és képtelen voltam kiáltani, 
hogy fölébresszem. Helyette fölébredtem én, doboegó 
szivvel, izzadtan, megkinozva s aztán reggelig nem 
tu tam behunyni a szememet. S látja, most a fiam 

hogy a maguk falujában is leveléből megtudtam, 
hányszor volt puskaporos a levegő s hogy jó párszor 
be voltak keritve, csak a konyhakéses némber he- 
lyett volt mellette egy jóságos asszony, fölötte meg a 

Isten oltalmazó karja, amelyet az édesanyja imád- 
t oda. Ég és föld kézfogása: két jó asszony és leten. IHála legyen mind a hármulnak ! 

Es a nagy hála mellett mégis irigylem is Magát, Tolun A sszony, Maga most a nyáron négy és fél hó- nanig látta a fiamat. Nem tudom, elhiszie nekem : én hat éve nem láttam őt. No, ne ijedjen meg. N. azért nem láttam, mintha hat évvel ezelőtt val tam volna s nem azért, mert tán börtönbe kerültem. 
Nem, Az ek egyszerüen a véletlenek sorozata. Olya véletleneké, amelyeken még a feleségem imádsaga sem tud segiteni Hat esztendő! Aze még Ma tudja megérteni, hogy ez milyen hosszu idő! 
De most már én is bucsuzom. Köszöenöm a tej vajat, turót, almát és epret, amelyet a fiam elé 

HKöszönöm, hogy tisztán tartotta a szobát si fiam hamar meg tudott szabadulni az élősdiel 
lyeket előzőleg fölszedett, 
háj kenőcsöt, amelytől a télen lefagyott orra gyógyult, köszönöm a sok állást a mosétekn tt, Köszönöm minden, minden jóságát, Oh, ha én szer ugy beteppanhatnék Magukhoz inács 
annyi csokeládét vinnél 
homlokomról a ráncok 
meg - engem nem 
biz én ugy, de ugy megőölelné 
ijedtükben tüstént megfujnál 
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CSsiky Gergely 
születése 100. evfordulója 

alkalmával 
Napjaink megrenditő eseményei között csak sze 

rényen emelhetjük föl nangunkat, hogy megemlékez- 

zünk Csiky Gergelyről, kinek oly sokat köszön a 

magyar köszönség s akiről időnek előtte feledikezett 
meg az utókor. Még csak egy félszázad mult el halála 

óőta, még sokan élnek, akik gyönyörrel nézték végig 
mindig kedves darabjait s mégis mily kevesen van- 
nak azok, akik nevénél többet tudnak róla! Pedig 

mást érdemelt ő. Nem csatlakozott olyan irói körhöz, 

amelynek tagjai hangos dobszóval hirdették saját, 

vagy társaik nagyságát; szerény, de annál áldáso- 

sabb munkát fejtett ki. Amikor most megemlékezem 

róla, szinte kisértésbe esem, hogy tulozzam érde- 

meit s ezzel mintegy kiegyenlitsem azt a közönyt, 
amellyel ma már visszatekintenek alakjára. Elisme- 

rem, hogy Csiky Gergely nem volt lángész. Sokan 

mások sem voltak azok s a hir mégis fölvette őket 

szárnyaira s fölvitte a magasba, hogy dicsőségben ra- 

gyogjanak s fogadják a könnyen aratott tapsokat. A 

magyar szinpadirásnak e szerény és termékeny mun- 

kására visszaemlékezni most, születésének 100. év- 

fordulója alkalmával hálás kötelessége az utókor- 

nak. 
„Határtalan örömmel jutalmazott meg az ég -irja 

dr. Csiky János, az aradmegyei Pankota község or- 

vosa 1842-ben, mert ekkor született első fiam Ger- 

gely, december 8.-án." A család két év mulva Aradra 

költözött s a kis Csiky az aradi minorita atyák eim- 

náziumában végezte iskoláit, Itt értelmességével és 

nemes erkölcsével kezdettől fogva kitünt. Az iskola 

bevezette őz a komoly munkába, de főleg itt fejlődik 

ki benne mély haza- és fajszeretete. Családi körül- 

ményei arra késztették, hogy olyan pályát válasz- 

szon, amelynek eléréséhez nem szorul a családi támo- 

gatására. A papi pályára lépett, visszaszoritva ma- 

gába minden érzelmet, amely másfelé vitte volna. I
gy 

Eerült a timisoarai-temesvári római katolikus papnö- 

veldébe s élete első felében teljesen papi hivatásána
k 

élt. Az irói hajlam korán megnyilatkozott nála. Is- 

merjük diákkori zsengéit, amelyek az önképzőkör te
r- 

mékeiből kerültek nyomda alá. Kissebb köl- 

temények ezek, vallásos, hazafias és sze- 

relmi tartalmuak. A papban is minduntalan 
előtör 

az irói hajlam és hogy ezt kielégithesse, teologiai 

müveket ir. Irói becsvágya azonban ezzel nem ér- 

hette be s végre is odaterelődött, ahová igazi hiva- 

tása szólitotta. Iró lett. Elkerült a fővárosba, tagja 

lett a Kisfaludy Társaságnak, majd 
az Akadémiának. 

Minthogy előljárói nem nézték jó szemmel világias 

tevekenységét, paptársai is megrótták, 
levetette a 

papi köntöst, áttért az evangélikus vallásra és 

megnősült. De csak ruhát cserélt, lelke továb
bra is a 

régi maradt. Soha bántó sort pap elle
n nem irt. Egy- 

más után megjelenő darabjaival szinte 
évről-évre aka 

démiai jutalmat nyert, a nagyközönség pedig hálás 

tapsokkal fizette meg munkásságát. Gazdag irói te- 

vékenységének eredménye 35 eredeti darab, 39 
szin- 

mü-forditás, regények, novéllák és tárcák. 

AA magyar szanmuirodalom történetében fontos 

nhelyet tölt be. Megértette kora szavát s követve 

lelke sugallatát, a magyar társadalmi dráma és vig- 

játék felé fordult. Megvetette a modern magyar tár- 

sadalmi dráma alapját, emelte a dráma technikáját, 

uj alakokat vitt a szinpadza, uj világot varázsolt a 

néző elő, megragadta a legkényesebb korszerü társa- 

dalmi kérdéseket s az erkölcsi világrend törvényei 

szerint meg is oldotta. Sokaknak talán feltünő, hogy 
müveiből hiányzik a hazafias hang, a nemzeties jel- 
leg. E hiány nem fajszeretetén mult, hanem részint a 

keor izlése változott meg, a nemzet már annyira meg- 
erösődött nyelvben, érzésben és gondolkodásban, 
hogy fölösleges volt a magyar érzés élesztgetése. 

Érdekes jelenség, hogy éppen olyan ember vállal- 
kozott kora társadalmának bemutatására, aki addig 
látszólag attól távol állott vagy legalább is annak 
körén kivül élt. Hiszen Csiky a papi cellából került 
bele a világ sodrába. De talán éppen ez a kivülállás 
tette alkalmassá arra, hogy jobban belelásson annak 
a társadalomnak az életébe, mely számára még uj és 
degen volt. A gyóntatószék bizonyára sokat tárt föl 
eki a világ bajaiból, őszinte megnyilatkozásokból 
yerhetett bepillantást sok olyan problémába, amire 

Pusztuló 
történenmi emlékek 
(St) Stockholm. A. Karpow, a 

moszka; állami történelmi mu- 

zeum igazgatója irja a „Prav- 

da'-ban: A XVII. század épité- 

szeti és müvészeti emlékeinek 
gyüjteményei között első helyen 

áll az u. n. kis muzeum, az egy- 

kori „Trojekaja Nikitnikacs 

templom, amely az állami törté- 

nelmi muzeam tulajdonképpeni 

fiókintézete. Sajnos az ó-orosz 

müvészetnek ez a pompás emlé- 

ke máris a biztos pusztulás ut- 

ján van. A pompás kiképzésü 

toronyban és az épület első 

emeletén mindenféle nem oda- 

való emberek laknak. A Simon 

Usakow tanitványai által festett 

ireskókat a korom és piszok a 

szó szoros érteimében leeszi. 

Az északi homlokzatnak épité- 

szeti szepséegei rendkivül meg 

szenvedték azokat a kisérlete- 

ket, araelyek az épület lakóházzá 

való átalakitása közben végez- 

tek. A „Vőörös téren" lévő tör- 

ténelmi muzeum nem kevésbé 

szánalmas ánapotban van. A 

muzeum különböző 

óriási értékü 
lághirü 

hányva r 

elraktáro 

sukra 

nem áll 

olyan he 

csülhet 

moztak 

karácsonyia mellel! 
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a társadalommal va 
neki alkalmat. Nem1 

régi spanyol irodalom nagy árá 
Vega, Calderon) szintén 

E magukra a papi 

7 

KARACSONYI 
M kinyut egy szép rózsavirá 

lenemben kiounbózott zöldág. Bet 

Akit ugy várt már az e 
Király ember s méltósag. 

Még sem talált szállást a v. 
Azért szorult hideg istállóba. 
Városon kült a rideg pusztába, 
ökör s szamár volt abba. 

Szüz Mária keseregvén sorsán, 
Szent Józseffel szent Wiát alutván, 
Nyugszik szépen csak egy kevés szénán, 
Siránkozik szent Fián. 

Ő, én édes, kicsike lakócskám, 
Szüz tejemet szopott kis báránykám, 
Jó illatu teljes marintocskám, 
Sorsom ne nézd, violám. 

Bölesőm volna, kiben lógatnálak. 
Párnám volna, bétakargatnálak, 
A hidegnek csipni nem hagynálak, 
Szolgálnék mint uramnak. 

De megbocsáss, hogy későn ismertünk, 
Mert most hisszük, hogy születtél értünk. 
Szüz méhéből, ó édes reményünk, 
Vedd kedvesen énekünk. 

A 

értékű ajándékait csak 
azok kaphatják meg, 
akik sorsjegyeikről ide- 
jeben gondoskodnak. 

A huzások január hó 
egesz folyamán at 

tartanak. 

Van mác 
sossjegye? 

Nem látja csunyábbnak a világot, mint amilyen való- 

hogy földi pályája rövidre szabott, hiszen m: 

Kna 
m 

modernü 

kelmefestő és vegytisztitó vállalata 
Felvételi üzlet: Bratianu utca 2-4, Minorita palota, Episcopul Radu-utca 10 

AAMAAUM 
ib erendezett 

koztatták, már idejüket multák; bizonyos, ho 

, Arad 

azzal az eszménnyel, amelyet a pap képzeletében m 

jában. A kérdések sckfélesége mellett alakjainak 
tarka serege vonul föl, akik a korszerű kérdésekről 

nem szónokolnak avagy vitatkoznak, hanem maga a 
cselekvény tária föl a társadalmi eszmét, ezt öl 
teti drámai formába s a dráma menete vezeti a kér. 
dést a megoldás felé. 

Olyan alakokat vezetett a szinpadra, melyek valós. 
gos tipusokká váltak Alig van társadalmi osztál 
amelynek egy-egy képviselőjét be nem mutatta voln 

Alakjai mindenkor eredetiek, valamennyibe a sze. 

lehelte az életet. Szokása volt, hogy kedvelt szinész 
valamelyikével vadászatra indult egy-egy sike 
alak fölkutatására. A zsákmányt azután közösen fo 

málták. Csiky különben is kedvelte azt az eljárás 
hogy alakjait kedves szinészeire szabta. Nem egyszer 

az egész darabot azért irta, hogy vele alkalma 
nyujtson egy szinész különleges képességeinek az é 
vényesitésére. A ma is még tapsokat arató Nagy 

diadalra darabjait a Nemzeti Szinházban. Dea 

részek is hálásak voltak a költőnek, tehát hol : 
tartozott hálával a szinésznek a müvészi alaki 
hol viszont a szinész a költőnek a neki annyira 
felelő szerepért. El nemes versenynek azután has 

szerü szinészgárca alakitásaival eddig nem 1 
fénykorát élte. A nagyközönségnek pedig igazi 
élvezetben lehetett része. 

Csiky Gergely szinmüirói tevékenysége 

össze másfél évtizedre terjed. Ezt a rövid időt az 

ban annál bőségesebb termés jellemzi. Gyorsan 

gozott. A Nagymamát 12 nap alatt irta meg, s 

annyi ideig dolgozott a Vasemberen is. Bozóthy Má 

20 nap alatt készült el. Az 1885-i év termése 

7 eredeti darab és 2 forditás. Mintha érezte 

éves korában hait meg, 1891-ben. 

Műveinek jórésze ma már a multé. Azok 

dések, amelyek Csikyt társadalmi drámáiban fog 

magyar szinészet is, a drámairodalom is nagyot 

lődött azóta. A nhálás utókor kötelessége azoi 

megemlékezni a magyar irodalom e szor 
munkásáról, aki éveken át eredeti magyar da 
kal tudta ellátni a Nemzeti Szinházat s ezált. 

tette visszaszoritani az a mindinkább me 

kozó nemzetközi szellemet. 
Dr. Berthe Nándor (Ara



kantcsor 1942 

en i. Nagyenyed) 

; 
A magyar szellem utja az utolsó években ujabb for- 

ulathoz érkezetr. mert olyan idők következtek, melyek- 

ben a nemzetnek egységesen összefogva kellett fölkészül- 

mnie és szembenéznie az egész Európát fenyegető veszéllyel. 

Annak idején voltak, akik kigunyolták ezt a lelki 

vizsgálatot, amit a semmittevést palástoló egy helyben 

topogásnak, szellemi kérődzésnek tekintettek, de a ma- 

gyar szellem nem állott meg ennél a sokszor meddőnek 

látszó önvizsgálatnál. Az általános jellemvonásoknak az 

élet különböző területein való ismételt megálapitása, az 

ősi nemzeti erényeknek, a nemzeti alkotó erőnek, valamint 

hibáinknak minduntalan felfedezése önmagában valóban 

mnem sokat ér, de a kutatás mégsem volt felesleges időtöl- 

tés, mert lelkiismeretet ébresztett és elmélyedéshez, mul- 

tunk, értékünk teljesebb megértéséhez vezetett. 

Magának az alkotó irodalomnak talán kedvezőtlen 

szak az európai háboru, de szerencsére annál kedve- 

b a lelki számadásnak, amely belső megtisztulást és a 

mában, különböző utakon keresi, ezért nem akadhatunk 
meg azon, ha ma talán a hagyományos szépiredalmi for- 

mák jelentéktelenebbekké váltak és helyettük mások fej- 

lődtek ki, Hiszen például a regény népszerüsége nem is 

olyan régi a mi irodalmunkban és a küzdelmes korok min- 

dig megtalálták a maguk irodalmi formáját, amelyen át 

az egész társadalomhoz lehetett szólani. A XVI. és XVII. 

század prédikátorai irodalmi alkotásaikon át a nép széles 

rétegeihez tudtak szólani, az Apáczai Csere János beszé- 

dei és Zrinyinek A török áfium ellen való orvossága ma is 

elevenebb mű, mint a kor összes költői alkotásai, A poli- 

tikai röpirat, az emlékirat valamikor eg gy-egy korszak 

egész életfölfogását kifejezte és a legjelentősebb szellem- 

rmáló erő lehetett. Ezelőtt száz évvel Bölöni 

nak észak-amerikai utirajzát ugy olvasták, mint később 

legkapósabb regényt és az 1850- és 60-as évek gondolat- 

világa a költészeten kivül főleg az akkor it 

gyar eseay-irodalomban szólalt meg. , 

A magyar szellem ma hagyományai felé fordul visz- 

sza, fölébreszti és ismét elevenné teszi őket, hogy tisztába 
jöjjön társadalmi összetetelének hibáival, 

ejlődő ma- 

helyzetével, 
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nehézségekkel való higgadt szembenézést eredményez. A 

szellem az élet titkait és értelmét mindig más és más for- 

Farkas 

Az európai 6 európai sorsával, hivatásával. 

zás és egy 

uj társadaimi eszmény 
kialakulásának idején a magyar szellem önmaga felé for- 

dul és a történelem változásain végigvonuló örök magyar 

törvényeket és feladatokat keresi. r szellemet 

nem sodorta el sem a megrendült világ ideges kapkodása, 

sem szándékos elvakultsá Hisgadt nyu- 
galommal támasztja fel időt élló értékeit, melyek a jövő 

felé vezetnek. 

A politiz 
het térni az elyas 

A ma 

ga és süketsége. 

12ak ma seho; sincs ideje, ezért vissza le- 
shoz. 

a muii igazi érlékei 
felé fordulást leghamarább a 

divatot belőle. Eze 
Wolíner cégnek pár évvel ez 

életrajz-sorozata. Azóta mzon 

Bod Péter, Bra 

regényes életrajza 

sikert kereső életrajz 

got. 

A regényesség kedv éé ért a nelmi 

dozó regényirók m 

azt, hogy a m 

önyvkiadék érzik meg és 

jellemző a Singer és 

megindult történelmi 

ra elis k ilt a Bocskay, 

ás erdélyi 

az ilyen 

a történelm 

nagyság gok 

e kérdés, hogy 

zok szolgálják-e 

,hiteézet 

agyar agyar tö 

időben az ösez togialó tudo 

gyors kivirágzásnak indult. ni 

lajdonképpe 

1agy 
18gy essayt tu- 

egt ed a Nyugat nemzedéke 

teremtette meg, de csak a következő nemzedék v 
a magyar 
formaerzék végre behatolit : 

igy ma végre átteléni nető 1 

tunk a középk 

ről, vagy mű 

részletkerd 

munkákat 

A Hóman-S 

meg a Magyar 

után itelve eg 

itte belé 

élet minden keldését. Az .. es i. tasuuoti 

6s 

tépel k a 

dalmunkba ományos irc 

tóan érdees k 

e nevezetes aozenntai ól. A 
ket, vagy ábrázoló 

már nas gy 

at 

z etső pác 
öt vagy hatéves koromban történt. A falu tré- 

fáskedvü csizma diája, Ferenc bácsi, aki harangozói 
tevékenysége révén szavahihető ember volt, 

patkóscsizma. 
-EcCesanyám adta meg hczzá a szükséges uta- 

sitásokat 
gyázzon a szabásra, mert ennek a gyermek- 
nek olyan ponkos lába van, hogy amig a multkor a 
papucsa reperáltatni volt, a bátyja csizmáját sem- 
miletteképpen felel ietni a lábára 

= Aztán nehogy valami gyenge kérget tegyen 
Nézze meg, ahány lábbelije van, mind elnyomta a 
sarkát. 

Én nem tudom milyen csöszmöte járása van. 
ez zeg a bátyj ja, Mózi, az olyan peckesen jár, mint 

annak sona sem kell a sarkat reperál- 

leld uatuk 

- A sarkára pedig tegyen jó erős dufla patkót. 
- Deug 3ye magyarszáru csizmát csinál Ferenc 

imultana kér en érdes, szuürós harisnyájához. 
- Az el is maradhat, - szolt közbe eaesanyám, 

m egesz kolnolyan - Mózihak is natomsz 20r 

s meg. n e éessen, igaz, kegy 
na eerent eet üres volt ). 

vajjal és a! sütött rozs- 
els ettől a perctől ugy érez.em, hogy az ő 

e azén ka csonyi 
el hes isz torny 

Írta: FEKETE GYRGY (Aiud Nagyenved) 

! 

még 
iidejekorán mértéket vett a lábamról, hogy karacsony- 
ra elkészüljön vágyaimnak netovábbja, az első pár 

4l mnatti 

A szenvedé 

havat, mint én vát: 

csival találkoztam az utcán, 
árasztottam el: 
- Hozzáfogott-é? 

utána?.. 
A játszóp som, Kovács Gé 

kczása révén jutott a vezeték ne 
gondolt az én eljövendő patkóscsiz 
nak, a falu hagyományos pos nak, 
mondottam a nagy esetet. Ennélfogva érthető, ha 
karácsony felé már a verebek is az én készülő patkós- 
csizmámról csiripoltak. Ugyszólván patkósc sizmával 
keltem s patkóscsizmával feküdtem. 

Ezek után ki is gondolna arra, hogy Ferenc bácsi 
kalácssütő nagyszomnat délutánján azzal a lesujtó 
hirrel fogadott, hogy minden igyekezete és éjjelezése 
ellenére nincs kész a csizma. Sőt a nagyobb biz zonyos- 
ság kedvéért, egy félig kész, csiriztől szagos csizmát 

s vadász nem várja 

ácsonyt. 

a 

a porka- 

Ha Fe renc Bá- 

Készüle?. Mikor menjek 

agtá ajtá 

zeezzzzzza zzkzoi 

Mintha a menykő csapott volna belém. Széd 
kezdtem . . forgott körülöttem a világ.. . torkom 
akadt a kegerüség. Könnyes szemmel rohantam ki a 
házból, alaposa belittyentve magam után a fa. 
kilmcses ajtót. 

Mint egy anyját vesztette hathetes borju, bün 
nyögyese Akiványcsi kérdezősködőke 
nek heves szepegéssel feleltem. 

Amint otthon a kapun belül értem, egyszerr 
ömlött belőlem a gy ermeki sziv nehezen visszafojto 
felmérhetetlen keserüsége Olyan leirhatatlan bőg 
be fogiim a endégszereplő hőstenor. 
öreg, hüséges Bokrász rögvest szimpátia-tüntetésbe 
fogott, az al- és felszomszédheli házőrző kuvaszok 
rébz. ételével. Ügy hogy a hazi kvartett kezdett tül 
hetetlenné válin s mar a tavolabbi kutyatársadalom 

aaló 

v 

tagjai is jelezték csatlakozási szándekukat azzal, 
hogy nanso a 

tózatos hangzavat keletkezett. Én vittem a 
vigyazva arra, hogy a mindinkább erősödő 

onisas nencgy elnyomja a hangomat. 
Azoncan édesányam különben rinom zenei ér- 

zéke, ebvól a rogtonze na sversenyonl nolnu pekö- 
vetnesenüó tuz s tet es mas egyeb szerencsétlenséget 
sejtett. Hirtelen telbehagy ta a hagyományos kará- 
csonyánepi toltott káposzta odakoszitését s szokat- 

lharo arekiejezessel jelent meg a tornac kü- 
a. 
ljanui haro, 

ve az én mérhetetlen bánatom- 
ő ulattal jelezte a mester- 

vesszővel, a hangyerseny 
ordok nem akartak el 

mit még a aegdek be- 
ó Géza sem irigyelt meg tőlenm.n 
A feltornyesult lelkivihar csak nehez zen, egész 

gyermektestemet meg-megrazó hangos szeppegések 
között csillapod ott le. 

AkkKOr este koran lefeküdtem, Ugy retem, eda 
kalácsonyi reménységeni Nem érdekelt 

elgánl karácsonyesti szerenádja sem. 
vely a paradicsomról és a bölcsőben fekvő kis 
1sról széólt. 

Mielőtt elaludtam 1 volna, 

a nap esemé a 

kükuc 

még egyszer számba 
it s ugy rémalett, hogy a pokol 

ac bács,, mintha olyasval 
y itt, csak az angyaljáras segithet 

regtönoztem, amelyber 
zer és a szerepelt a patkósesizma. 

A aaata 

pot dcsas sot 

Még reggeli félhomály derengett a szobáb 
amikor lelébredtem. Azt hittem, álmodom.. 
ökleimmel teljes erőmből dörzsöltem a szemeni 
Megbab onázott a látvány... 

Ott állt előttem az asztalon egy pár magy rs 
kis patkóscsizma. A csizma szárából előkandiká 

igazolta, hogy a háznál angyalj 

Magamról megfeledkezve, kitörő örömmel k 
tam a csizmák után. Ujjongva körültáncoltam 
asztalt, felvertera az egész házat. Édesen szoritott. 
arcomhoz a cserszagu, hideg csizmaszárakat s 

akkor vettem észre, hozgy a csizmák a, di 

hepyet tott En atalgnal bold g 

Azota nagyon sok karácsony eltelt, de m 
olyan közel nem éreztem magam az Istenhez 
énekeltem olyan szivbőlfakadóan, mint akkor 

„Krisztus Urunknak áldott 
tartott az orrom alá. Angyali ének zengett szent ünnepé 

eyedárusias: 

BUCI RESTI 1., sStr. Lipscani 26 
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A német vezéri főhadiszállásnak szerdán délben 

csapatok erektől északra, miután véresen vissza- 
verték az ellenséges támadásokat, a hátráló ellenség 
nyomában maradtak és több mint négyszáz foglyot 
ejtettek, továbbá felgyujtottak egy páncélvonatot. 

Volga és Don között a szovjet megismételt 
eredménytelen támadásai során nagy veszteség 
szenvedett. 
A Don középső folyása mentén a sulyos harcok 

tovább tartanak. Veronezsnél a német csapatok a be- 
fagyott folyón át behatoltak az ellenséges állásokba 
és számos fedezéket szétromboltak. A legénységet 
megsemmisitették vagy feoglyul ejtették, az ellenség 
ellentámadásait részben már a készenléti állásban 
szétverték. 

A középső és északi frontszakaszon helyi jelen- 
tőségü harcok voltak, továbbá felderitő és roham- 
csapattevékenység folyt. Veliki; Luki támas 
ellen intézett támadások a német legénység hősies 
magatartásán meghinusultak, 

Pibiában ellenséges rohamcsapatokat megsem- 
miésitettek. Tuniziában német és olasz harci csoporz 
tok kivetették az ellenséget szivósan védett hegyi 
állása hól, nagyszámu foglyot és zsákmányt ejtet 
egy ellenséges lovas-századot felmorzsoltak. 

től keletne német harci renülők benabá 

Német és olasz csapatok Tuniziában 
kivetették az ellenséget szivósan védett 

hegyi állásaiból 
HKiadott legujabb jelentése szerint német páncélos 

állapit 

ét szállitó hajót, közöttük egy 12-15.000 
mélyszállitó hajót. Romboló repülőgépek 

találatot értek el egy ellenséges buvárnaszá- 
amelynek elvesztésével számolni lehet. mjtszaka 

kikötői berendezéseit és egy repülő-támaszpon- 
tot Algériáhan bombáztak. 

Magánosan repülő brit repülőgépek nappal és 

német terület ellen. Ezenközben két, a 
francia partok mentén pedig egy angol gépet lelőttek. 

részén német harci repülőgépek nap- 
re rebbanó és gyujtó bombákat dob- 
7-én Bordeauxnál egy angol romboló 

zatásának végrehajtása előtt, 
tek és megsemmisitettek. 

Vő BOLSEVISTA VESZELY 

1). Vichy hivatalos körök ujból nyo- 
ámutatnak a bolsevista veszélyre és meg- 

y az fenyegetőbb, mint valaha. Ha az 
énytelenek voltak megengedni Eszak- 

a kommunista izgatást s a londoni kor- 
mány, zkva nyomására engedélyezte egy kom- 
munrista lap ujból való megjelenését, nem nehéz fo- 

matékos 

at a galr Ikotni arról, mily sors várna Európára, ha az 
a bolsevisták szövetségesei meg- 
áborut. 

üzenete: 

n * 

Madrid és lisszabon 
" ; 

urt állunk 

zam e maluik a ni 
A madridi és a lisszaboni sajtó behatóan f 
ozik a karácsony előtti spanyol portugál tan 
ásokkal. A lapok ismertetik Carmona tábor 

ál koztársasági elnök nyilatkozatát, tel 
közlik Jordana gróf spanyol kü 

lazar portugál miniszterelnök pohár! 
vegét és kiemelik az ibériai tömb léte 

lamint a kommunista-ellenes közös küzdelemre 
natkozo megállapitásolk 

Az Informaciones cimü spanyol lap a többi kö- 

zött azt irja, hogy Spanyolország és Portugália 

őrt áll a Nyugat teremtette civilizáció előtt, 

VO- 

-
 

elődés : ielő etes tenyei előtt 
78 nűvelődés y ez! a művelődés! 

semmisitsék meg 
melyes nem szabad a Nyugat embereinek 

semmisiteniök. 
ésI zabon üzenete a világ népeihez. 

A maöridi Alcazar hangsulyozza, hogy a két or- szág folytatja világos politikai irányát, mely a bolse- vizmus ellen v közös küzdelem és 
a keresztény Elurópa iránt érzett szolidari- 

tás, együvétartozás jegyében 
mind a spanyol, mind a portugál politika alapja. A két ország mintegy harmincöt milliós néptömbje 15 
egyesült erővei halad sorsrendelte utján. 

I 

Kalkuttát harmadszor 
AAnmszterdam. (NII). A brit hirközvetitő szolgá- 
lat Uj-Delhiből származó értesülése szerint a japán 

renülők keddről szerdára virradó éjtszaka harmade 

szor bombázták Kalkutta városác (Endia). 

Tokió, (Stetani). A japán császári főhadiszállás 

jelentése a többi között kiemeli azt a tényt, hogy no- 
vember 24. és december 8. között az Uj-Guineában te- 

vékenykedő japán légi erők 44 ellenséges repülőgépet 

lőétel le, illetve semmisitettek meg, ezenfelül élsüly- 
lyesztettek két ellenséges partvédő hajót és két szál- 
litóhajót. A japánok vesztesége ez idő alatt kilenc 
repidőgép volt. / ! 

bombázták a japanok 
szABAD VALLASGYAKORLAT 
A JAPA HADSERESEEN 

Sanghai (NTI). Vokoyama alezredes, a japán 

Darács József, 

hodseresg egyik szóvivője erélyesen állást foglalt az 
északamerikai és különösen a sanfranciskói rádió ha- 
mis hireivel szemben s a többi között kigelentette, 
hogy az angolszász hatalmak a kereszténys 
ként igyekszenek Azsiában szerepelni, ugyanakkor 
azonban szövetkeztek az istentagadó bolssvizmussal. 

A japán szóvivő hangsulyozta, hogy a japán had- 
seregben mindenki szabadon gyakorolhatja vallását, 
a keresztények épp ugy, mint a mohamedánok vagy a 
buddhisták. 

Róma (Rador). Az amerikai és az angol sajtó is-, 
ét a legképtelenebb hireket terjeszti Olaszország 
elviszonyairól, - irják a római lapok. 
A Messagero például ismertet a Reynolds News 
angol lap cikkét, mely szerint Rómában délután 

gy óra után minden tevékenység szünetel, mert 
atlan ellenséges bombatámadás bejelentésétől 

ovjet hirközvetitő ügynökség hasonló valót- 

Róma kormányzójának „tilokzatos megbelegedéséről" 
s egyéb valótlanságokról költ híreket az ellenséges propaganda 

Karácsonyi ümme 

Minden id 

lanságot közölt: azt állitotta, hogy német SS- alakula- 
tok érkeztek Genc vába a német konzulátus védelmé- 
re. Dzenkivül ugyanez a hirforrás azt a hirt terjesz- 
tette, hogy Róma kormányzója „titokzatos módon 
megbetegedett". 

Az ilyen és hasonló hazugságok az ellenséges 
propaganda ostobaságának nyilvánvaló bizonyitékai, 
- állapitja meg az olasz lap. 

Előadások 3, 5, 7, és 9 orakor, 

ők le hatalmasabb mon 
t zszteröterul eleztii 

amentál 

A yorki érsek szerint ! 

Az uj eszlendő 
sulyos megpióbállatásokat hoz Augliára 

A Német Távirati iroda ismerteti a yorki érsek 

ujévi pásztorlevelét. Az anglikán egyházfő a többi kö- 

zött haugsulyozta, hogy Nagybritanuia semmiesetre 

sem kezdi derülátássa j esztendőt, mert a háberu 

még rendkivül nagy áldozatokat követel az angolok 
től és teljes bátorságra van szükség, hogy szembe 

nézhessenek a megpróbáltatásokkal. 

állandóan raktáron. Atalakitásokat a legujabb mo- 

dellek szerint ZIMMRMANN kalapszalon, 

rauz ne ozema 

Arad, t 13. szám. 

üzenet a font ál 
Kissé gyürött ceruzával irs levél érkezett hozzánk. 

Mossziről jött a néhány sor, valahonnan a Velga menté- 

ről, ahol a mi fiaink, véreink állanak keményen, rendü- 

letlenül a vártán. Ezek a katonák december 3-i kelettel 

„kivánnak szivből feleségnek, gyermeknek, szülőknek, 

apés- és anyósnak, az egész rokonságnak, barátoknak, 

smerősöknek boldog karácsonyi ünnepeket és egy boldo- 
gabb uj esztendőt Szabó Matyi Timisoara-Temesvár, 

Gyárváros, Hess Rezső, T. Jlózsefváros, Schnur József, 

T.-Józsefvaros, Tóth istván, N Ferenc, Deta, 
Balla Károly, Eihor László Lajos, Arad, Bors János, T.- 
Erzsébetváros, Tatár (Satár?) Mihály, T.-Gyárváros, 

Dclat, Ungor Mihály, ormac Végvár, 

Radoszáv József, Deta-Detta, Virág József, Deta-Detta, 

Linzmayer Lászlóé, 1. Gyárváros. A levélben ezs a szép 

verset küldték. 

ss 

A mi nótánik 
I. 

vValaho), hej, nagyon messze, 
Orosz hazájában, 

pDélceg baka menetel ott 

Hol porban, hol sárban. 

Gondolata menet közben 
Otthon jár a hontan, 

eleség és gyermek mellett 

Sikföldi faluban. 

Valahol hej, nagyon messze, 

mdes hazájában, 

icsiny gyermek felnevetett 

Gondtalanságában. 

Edes anyja felfigyel 

És nézi nézi hosszan: 
Mintha édes apját látná i 
A kis huneut arcban. 

pek szenzációja! 

is fimje: MIMI 
Európai premie



A Déli Hirlap megjelenik mindenn: 
és ünnepeket köető 

Timisoara temesvári a s 
I, Piata bratanus 3 Trele 

Aradon előfizetések hirdetés 
hirdetőirodában, Eninescu-ut 

Aradi szerkeszt Bab G 

ELŐF TÉSI A 

eliöldön közbesü együtt ezy hó a 10 
svre 330.- lei, fél évre 650.- ! 
egyarelsés el havonta őt p 

ülér, Hatoságoknak, közh 
gyara auk, vállelatoknak 

rendes előfizet 

égyetten baldoag Wagátsa 

(Anyamnak. ki eye dül unnege 

Azon az egyeélen k 
voltunk csak eg ; 
(igy mesélte aunyám nékem. 
apan, anyám, bátyáni meg én 

Igy meséke anyámi néke 
csak egyszer voltunk 
- Ketten zengt 

Bátlyám néha beledu 
ő már három eszten 
Helyettemi még fehé 
S mig énekeltiünk, ís 

Igy mesélte anyám n 
csak egyszer veléun 
- Ilyen boldos k 
sS nem borult anny 
egy férfi: tiszta, 

két áldott gyümölcse 
Hét gyermeke; balyáni meg 
Azon az egyetlen Bar 

Azóta mennyi karácsonyestét értünk! 

Azóta sem voltunk együtt mind a négyen!... 

Apám hős lett, Pátyáni szolga, én diák. 

Apám sose jött meg. bátyám csak néha, 

En meg idegenben zengteni a Glériát. 

Anyám sirt minden Larácsonyestén 

s mi is gyakran elrtunk, - báty yám meg én. 

... Most ujra szent este van: karácsonyeste. 

Anyám epedve jöltünket leste 
s megint csak egyedül ünnepel... 

Lelkére borul a bánates lepel 

s bánatos mmával, szemében könnyel 

éénekli a Mennyhól a angyalt", 
- ezt a mennyei szent dalt, 

bánatos örömmel. 

Apám hős lett ., Nyugszik valahol. 

Bátyám legyverben áli s Keleten dalol. 

én meg itten hirdetek Ietent Bib Hát 

s innen izenem haza a Glóriát... 

...Azon az egyetlen karácsonyestén 

voltunk csak együtt mind a négyen: 

(igy mesélte anyám nékem) 
apám, anyám, bályám meg én!... 

AAnyám! Ha eljött az örök karácsony 
s meglátjuk a kis Jézuskát: 
együtt Jeszünk ujra mind a négyen 

sörökké együtt zangjük a Glóriát!... 

BOJHOS MIALY (Timisoara-Temesvár) 

mu eelönine dető 
punk minden barátjának, A Déli Hirlap legközelebbi szá- 

á ennepek után, kedden reggel a szokott 

urtózantják Oránban a néppár eti fuancia 
iselőket. Párizs (NTI). A párizsi rádióállomás 

tottak. 

a misparaitelmes 

A i-temesvári evan- 
1 de lután 4 órakor kezdő 

inknek s la 

hogy Darlan parancsára az oráni kerü- 
tisztviselőit, akik ae 

e
a
 

.
 

AZ ARADI ROMAI KATOLIKUS MINORITA- 
TEMPLOMBAN 

Az utolsó hajnal szentmise 23-án lesz, reggel 
6 órakor. 24-én égjel 12 éjféli mise. Ka- 

i rácsony első napj án reggel 6 rakor ois 
a 7 órási mise után magyar elvü szentbeszéd, 
a 8 órási mise után német nyelvü szentbeszéd, 
9 órakor diák-mise, 10 órakor ünnepi nagymise ünnepi 
szentheszéddel, 1i es fel 12 orakor a szokott misék. Dél- 
után ő órakor atbeszéd, uta.a ájtatosság. Önnep má- 
sodnapján a a zokett ünnepi, illetve vasárnapi sorrend. 

ban 24-én 12 craker éjféli szentmise, a Mossótzy-telepen 
törtökön délután 5 órakor tar: ak meg az éjféli misét 

A külváros kian karácsony els másodnapján a ma 
sorrendje a szokásos vasárnapi. 

A MATUS TEMPLOMBEAN 
Karácsony 1ső napján a belvárosi templomban 

délelőet 10 eee prédikál és urzvacsorát oszt 
Lajos lelkész, délután 4 orakor prédikál 

arnóczi Lajos, a Messótzy telepi imaházban dél- 
le őtt és délután 4 oórakor Szarka ! la prédikál. Ünnep 
má Asodnapján dálelétt 10 órakor p 

n4órakor précikál Tarnóczi tajos lelkész. A Mossótzy- 
lepen délelőtt 19 érakor prédikal és urvacsorát oszt Tar- 
óczy Lajos lelkész, délután 4 óra gyermekek kará- 

esenyi e. nnep harmada délelőtt 10 órakor 
a belvárosi empom é Mossótzy-telepi ima- 
házban ravaoeel Lajos p zál Délutár 4 órakor a bel- 
árosi templomban Tfarnóczi ajo nr ál. 

AZ EVANGÉLIKUS TEMPLOMBAN 
Kedden déltán 3 órakor gyermekek kar: 

Az ünnepet megelőző napon 
Ünnep első napján délelőtt 

istentiszt urvacsoraosztással, 

iszólóval közremükö- 
DpDé ér ünnepi istentisztelet. 
napján délelőst 39 órakor német nyelvü 

telet szolgál Az Ea7 György püspök, dél- 
pi istentisztelee Pancota-Pankotán ka- 

rünnepi istentisztelet 
szolgál Dén lelkész. Ineun-B0- 
másodnap lőtt 10 órakor isten- 

tus imaházban a református és evan- 

cSi 

urvacsc 

Timisoara- kará Sonykor a római Katoli- 
kus templomozban a következő istentiszteleteket tart- 
ják: 

A püspöki szekesegyházban az idén éjféli misés nem 
tartanak. Ehelyett csütörtökön délután 3 órakor zsolozs- 
ma lesz. Karácsony első napján reggel 7 órakor pásztor- 
mise. Déleiőtt 10 érakor Pacha Agoston ár. megyéspüspök 
mondja az ünnepi misét, utána néemes szentbeszéd. Szom- 
baton délelőtt 10 crakor Korner József dr. kanonok, álta- 
lános üspoki helynök mutatja be az ürnepi misét, atána 
Boros Béla dr. tee ológiai tanár magya: ünnepi szentbeszé- 
det mond. 

A belvárosi plébánatemlomban csütörtökön délután 
5 órakor az éjféli mise helyett pásztormisés nagymisét 
= mondanak Pénteken reggel 8 és 9 órakor csendes mi- 

sék, délelőtt 11 órakor ünnepélyes nagymise Plesz József 
koe belvárosi plébános magyar szentbeszédével, dél- 
után 5 órakor elten, emi ájtatosság magyar nyelven. Ka- 
rácsony másodnapján, szombaton ugyanilyen istentiszte- 
leti sorrend, a szentbeszéd és az ájtatosság nyelve német. 

A gyárvárosi plébániatemplomban csütörtökön dél- 
után 4 órakor tartják az erre az időpontra áthelyezett éj- 
féli misét. Karácsony első napján 7, félkilenc és féltizen- 
két órakor csendes mise. Féltiz órakor magyar szent- 
beszéd és nagymise, délután 5 órakor ájtatosság réme 

szentbeszéddel. Szombaton ugyanilyen orren 

Karácsony a templomokban 

kál a légátus, dél- 

adélelőtt német szentbeszéd, délután 5 órakor ájtatosság és 
szentbeszéd magyar nyelven. 

Az erzsébetvárosi plébániatemplomban az éjféli misét 
csütörtökön délután 4 órakor tartják. Karácsony ünnepén 
reggel 7 órakor pásztormise, egyébkén az ünnepeken a 
szokásos vasárnapi Sorrendb n tartják az jetentisztelete- 
ket. Karácsony másodnapján deelőtt 9 órakor magyar 
szentbeszéd, ulána nagymise. M két napon délelőtt fél- 
tizenkét órako szentbeszed, pmtgavel délután 
5 órakor ün nepélyes szentségi áldás. 

A józsefváros plébániatemplomban csütörtökön dél- 
után 4 éra kor tartják meg az éjféli misét. Ez a karácsony 
ünnepén haligatot szentmisének számit Aki délután a 

záshoz kiván járulnia, annak déli 12 órától kezd- 
ve nem szabad ennie vagy innia aki ezen a szentmisén 

ld rul, az karácsony ünnepén - pénteken 
ezt nem ismételheti meg. A karácsonyi ünnepek alatt 
a rendes vasárnapi istentiszteleti rendet tartják meg. 
Szombatos délelőét féltiz órakor, a nagymise előtt, Metz- 
ger Márton dr. prépostplébános magyar szentbeszédet 
mond. 

A mel i plébániatemplomban karácsony éjtszaká- 
ján 12 órakor é misét mondanak. A karácsonyi ünne- 
pek alatt a s vasárnapi istentiszteleti sorrendet 
tartják, az yes nagymisét féltizenegy órakor 
mendják szent Karácsony másodnapján fél- 
tizenegy órakor oly szalvatóriánus-szerzetes, plé- 
bános, magyar tbeszédet mond, amelyet a nagymise 
követ. 

és 

A REFORMATUS EGYHAZBAN 
első napján pénteken d. e. 10 órakor a ti- 

misoafa, temesvári templomban prédikál Debfeczeni Ist- 
ván és i beszédet mond Bereceky Sandor. 
Délelőtt 10 órakor a gyágvárosi imateremben 
prédikál az aud-nagyenyedi református teológia 
ünnepi legátusa. pélután 3 órakor karácsonyi 
ünnepély lesz a templomban, prédikál az ünnepi legátus. 
Második nap, szombaton: Délelőt: 10 órakor a templom- 
ban prédikál Nits István Ér ateliat-u jkisodai lelkész, dél- 
után 5 órakor az ünnepi legátuss A gyárvárosi ima- 
teremben délelőst 10 órakor prédikál és üurva 
csorát oszt Bereezky Sándor. Carpinis- Gyertyán csen 
pélelőtt 10 órakor predikál és urvacsorát oszt Delregszeni 
István. Vasárnap délelőtt 10 órakor a templomban pré- 
dikál az ünnepi legátus. Caransebes-Karánsebesen dél- 
előtt 10 órakor prédikál és urvacsorát oszt Debreczeni 
István, délután 5 órakor a gyárvárosi imateremben pré- 
dikál az ünnepi lagátus. atelid-Uijkisodán karácsony 
első napján délelőtt 10 órakor és délután 3 órakor a Kri 

zsán telepen sSipos Benjánain házánál prédikál és urvacso 
rát oszt Nits Is-vén. Másodnapján dé tt 10 óral 
ünnepi legátus. Vasárnap délelőit 10 
délután Deta-Dettan prédikál és urvacsorát 
István. 

AZ EVANGÉLIKUS EGYHÁZBAN 

Timisoara- Temevárott, az evangélikus 7 
december 25-én, pénteken délelőtt 11 órakor ünnepi 
tiszteletet tartanak urvacsoracsztással. Tgét hirde 

tentisztelet keretében Raupenstrauch Egonné Bics 
Ilona Reger: Mária bölcsődala cimü karácsonyi dal 
adja elő orgonakisérettel. December 26-án, szomb 
délelőtt 11 órakor ünnepi prédikációs istentisztele 
Igét hirdet Lányi Pál teolégus. December 27-én 
rácsonyt követő vasarnapán - délelőt: 11 órakor szin 
ünnepi istentiszteleter tartanak. Igét hirdet 
teológus. 

UNITARIUS ISTENTISZTELET 

lesz december 27 én, vasárnap délután 4 órai ez et 
timis oarai temesvári evangélikus templomban. 

det és urvacsorát cszt Barabás Miklós espere 

- felentkezzenek a városházán, aiuk a légvedel- 
mi munkaszolgálatot nem váltják meg pénzzel. Timi- 
soara-Temesvar városa rendelete értelmében minden 
16 és 55 év közötti férfinek és nőnek kétnapos lég- 

védelmi munkaszolgálatot kell teljesitenie. A mun- 
kaszolgálat teljesitése 300 lejjel megváltható. Fel- 
szólitják mindazokat, akik a munkaszolgálatot el 
akarják végezni, hogy december 31-ig jelentsék ezt 
a városházán a 69. számu irodában. A jelentkezők 
hozzák magukkal személyazonossági igazolványukat. 
Akik nem jelentkeznek, olyanoknak tekintetnek, akik 
a munkaszolsálatot 300 lejjel megváltják. 
- Nowa Posta cimen Ujvidéken szerb napilap 

jelenik meg. A lap december 16-án ünnepelte fenn- 
állásának első évfordulóját, 
- Orvosi hir. Dr Hodosi Gábor, rendel lőjét Arad, I. 

G. Duca-utca 5 szám alá helyezte át. (medic evreu) 
j 

valtogtatta 

Rossz készülékét garanein mellett javitj 
áro (csöveit) he ádó 

ger. (NTI. ) Az algiri katonai ha ság 
test" cimen nemzetközi dandár lete 
mely önkéntesekből á 

froncia fegyverszünet 
de most az 

hosszabbitására 
(Rador). A zsi 
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- Serédi Jusztinián 

református egyházban. 

csonyi ünnepélyüket a 
talmu ünnepélyen az alkalmi 
gyermekek és ifjak több kedves szavalattal és ének- 
kari számokkal müködnek közre. Az ünnepély 3 óra- 
kor kezdődik és utána a gyermekeknek szeretetecso- 

Az ünnegélyre a szülőket, 
egyház tagjait és minden érdeklődőt szeretettel hiv- 
magokat osztanak ki. 

nak és várnak. 
- Köszönet a nagylelkü támogatásért. Aldott a neve 

annak, aki meg nem feledkezik az inségben sinylődőkről, 
megmentésükre siet és ad számunkra jószivvel, 
adakozással. És kétszeresen áldottak azok, akik a tél fa- 
gyában fokozott szenvedésében nem fognak megfeledkezni 
a szegényekről. Ezert mondunk most köszönetet az aradi 
„Oastea Domnului és Karitász" szövetség pártfogóinak az 
eddigi nagylelkü támogatásért és kérjük őket, ne vonják 
meg támogatásukat az egyesülettől, 
zák. A jótett jutalmát megadja az Ur, pár-fogóinak pe- 
dig, nemes cselekedeteiké 

ujévet kiván az aradi „Oastea Domnului és Karitász" el- 
nöksége. 

Hushiány Amerikában, Washimngzon. (NTI) Az észak- 

amerikal hatóságok közölt 

marhahust. 

éves kat, zománecszott tányért, bögrét, azután ruhácskát, mára ismét csökkentik a husadagokat. A lakosság régóta köténykét és miegymást, ami ilyen otthonban szük- 
már csak vendéglőkben és szállodákban jut hozzá hus- séges Kérnek játékszert is a gyermekek számá i ; 

: e . adagjához, mert henteseknél nem lehetett kapni borju és CSII LAGOK meg ócska kalapot. A nemezkalapból igen jó, meleg 

papucs készithető. Az adományokat a józsefváros zZivatar vol. memleny korbaccsal verte római katolikus egyházközség irodája a Misz 
1lekete felhők bus seregét szerte ziós? iskola épületében veszi át. 
az esti egen utána a szél. 
- st már nem rezdül sehol falevél 74 
s kiragyognak lassan a csülagok. O INDA 

, Csillagok - = Ő milyen jó is lehet : 
ARAD, (volt Fehér Kereszt) hüsen ogni igy minden felett, fe Idol 

Központi fütés, hideg és meleg viz szolgáltatás. oly magasan, hová semmi se ér: uveg feldoleozó üzem Mérsékelt árak. Figyelmes kiszolgálás. se gyülőlet, se szenny, se genny, se vér Tükrök, csiszolt és matt 
s nem látni ezt az isszony a vilagot, mintásüvegek I-a kivitelben Telefon 11-46 Telefon 27-81 melyet elborit, mint szörnyü fekély, / a 
a gyülölet, nzely eltrára hágett Arad, Sírada Episcopiei 48 sz. 

a az özrei Jó olna honn tudni ő i 
, ; : - Jó volna hinni tudni, hogy c felhő A ; -zZsebolat talalak. Zsepórat találtak ezüst- el eza era (volt Consistorului 42) Telefon 14-17 lánccal. Igazolt tulajdonosa átveheti a timisoarai ü s elülnek a viharok ] 

temesvári rendőrkvesztura 36. számu irodahelyiségé a dün vihara s a népek sziívében i fe 
a betlehemi csillag kiragyog. - Adományok A timisoarai emesvári Magyar H AAAradi anyakönyvi hirek. Az aradi római katolikus 1942. ban a következő adomanyok folytak be: Tamás István református és evangélikas egynazban ujabban az alábbi VICZKY MAÁRTA eny gyermekek részele 300 lejt adomanyozott, K haláleseteket jegyezték be: Születtek: agzezmekeze ; születéseket és 

dogos fia János; Demeter 
Neulinger András szobafestő fia Ancrás: 
pincér fia Sándor es Eberv 
haltak: Lele Andrásné 60 

Lingurar Jánosne szül. Oláh Erzsébet 48 éves, Gábor Fe- 
renc 48 éves, I.aszkóczy György 12 évess Takács Sándor 
50 éves, özv. Cibre Gergelyné szai Rutlai Rozália 72 éves, 
özv. Burja Antalne szül. Dukopii Etelka 63 éves, özv. Fe- 
nyő Lajosné szül. Kovács 
zsef 59 éves özv. 1crök Istvánne szül. 
62 éves Kiss Jul na 74 é 
Szegla Lukácsné szül. Timcsik K 
Mária 39 éves, Verman Ka 
özv. Uhereczky Cézáné szül. Czenczig Erzsébet 82 éves, 
Schauer József 3 eves, Baltean Iren 16 éves, Drencs Mi- 
hályné szül. Somogyi Sarol 

Kccsis Sándor (3 éves és P 

- Zsidók csak délelőt 
piacon. Bucuresti (Rador) 
alakul: miniszterkezi bizot 
értelmében figyelmeztetik 

ket munkatáborba utalják. 

rvosi hir. Dr. 
rendel sebészeti és 
Temesvár II, Can 
és? felefon 31-43. 

csonyi rádiószózatot mond december 24-én, középeurópai 
időszámitás szerint délután 18 óra 30 perckor. 

- Karácsonyfa-ünnepély a timisoarai-temesvári 

mátus egyház vasárnapi : á 
csony első napján délután tartják meg szokásos kará: 

Weichelt Károly fenyképész fis E 

Vágó Erzsébet 48 éves, Fodor Doraokos 65 éves, Bencze 
idia 72 éves, özv Domokos istvánné szül, Varga Lidia, 

hogy a piacról vagy üzletből származó élelmiszerszükség- 
letüket csak déjelőtt 10 óra után szerezheti be. Ez a ren- 
delkezés független attól, vajjon a bevásárlás személyesen, 
vaey közvetitők utján történik. A rendelkezés ellen vétő- 

Grosz József hazaérkezett és ujból 
belgyógyászati betegeknek. Timisoara- 
tacuzino-utca 5. szám 

dr. biboros-hercegprimás kará- 

Stockholm. (Stefani). A kormány 

A timisoarai-temesvári refor- 

iskolás-növendékei kará- e avédors 1, mi 
met növelni és tökélezesiteni kell. 

templomban. A gazdag tar- 
igehirdetésen kivül 

az 

bb. 
ámára 

a tény annál figyelemrem 

egy közjegyzőségnek r 

bőkezü o z 
végzését irták elő. 

-Amny 

könyvi hiv 
Házasságot köt 
Lenke, Sutka J 
László cipé 
téki sze 

nes asztalos és 

sőt ha lehet, fokoz- 

rt nagyon boldog karácsonyt és bián Gyula nyemdász és 

tisztviselő 
Schaefer Ka 

ü 

ék, hogy a polgári lakosság szá- 

könyvi hirek A timisoarai-temesvári 
lban a következő bejegyzések történtek: 

tek: Jámbor Ferenc kárpitos és Lantai 

- Több korosztályt fegyverbe hivnak Svédorszag.. 

közlése szerint a sved 
katonal szervezetet rövid időn belül lényegesen megerősi- 
tik és több korosztályt fegyverbe hivnak, A kormány köz- 
leménye utal arra, hogy a háboru gócpontjai távol van- 
nak ugyan Svedországtól, mindazonáltal a svéd honvédel- 

A behivások, melyek- 
re télen és tavasszal kerül sor, egy hónapra szólnak és az 
a céljuk, hogy a csapatok kiképzésében felhasználják a 
legujabb háborus apasztalatokat is. 
-Az első női közjegyző Spanyclországban. (St) Val- 

Jadolid. Spanyolországban, ahol a nő a közéletben általá- 

ban igen csekély szerepet játszik, az első női közjegyző, 

névszerint Maria Mendisabal. most lépett hivatalába. Ez 

mert Spanyolországban 

való átadása különösen 

nehéz feltételekhez van kötve és a sikeres közjegyzői vizs- 

gához többek között 13 hónapos külön tanulmányok el- 

anya- 

Budai Rozália, Vigh 
zsegéd és Uhli Erzsébet, Taub Emil vizveze- 

lő és Szál Etelka, György Imre szücs és Rón 
Ernst Rozália, Popovi 

zsegéd és Rotari Paulina, Sepi Gratian magán- 
Tejncera Margit. Meghaltak: Nottny Ernőr 

lai Ede 3 hónapos, Pi 
60 éves földmüves, Falócz Gézáné Ozorovszky Vilma 29 

a 

at Icsif 

n al 

KARACSONY, 1942 

Megnyitás előtt 
a Szent Erzsébei Napközi 

A gyermekért való féltő gondoskodás és a szer 
tet uj intézménnyel gazdagitja Timisoara-Temesvá gyermekotthonainak számát. Jelentettük már hogy ezuttal a Józsefvárosban készül ilyen gyermekotthon és ennek a szükségessége nyilvánvaló. Szeretetteljes 
meleg otthon létesül most a J. ózsefvárosban: a Szent Erzsébet Napközi Otthon, amely már a napokban tárja ki kapuit. Egyelőre mintegy harminc-negyve. 
gyermek lesz a lakója, akik nagyrészt a városszéli r 
szekből kerülnek ki Szakavatott vezető felügyelete 
és szeretetteljes oktatása igyekszik majd pótolni 
szülőket akik ezentul munkájukat 
szivvel végezhetik, abban a t 
kük jó kezekben van és ellátásáról is megfelelően gon- 
doskodnak. Az uj gyermekotthon ünnepélyes beszen- telése január 10-én megy végbe és a reákövetkező na- pon megnyitja kapuit kicsiny lakói számára Addig is sok még a teendő és sokmindent be kell még sze- 
rezni, amire az intézménynek feltétlenül szükség 
van. Ezért fordulnak most a megértő, ószivü párt- 
fogókhoz, hogy támogassák nemes törekvésében a 
uj intézményt. Az otthon részére szives adományoka 
kérnek, elsősorban takarókat, törülközőket, matráco 

; Szlankó János bá- 
István felemüves leánya Anna; l 

Bauer Sándor 
einPéter asztalos fia Péter.Meg- 
éves Schauer János 48 éves, 

Szikora Jó- 
Makovics Emilia 

ves, Bencze József 48 éves, özv. 
n84 éves, Lenhardt 

rolin 58 eves, Prokopetz József, 

Gabrielia 68 éves, 

- Orvosi hir. 1 
Marasesti-utca 2. 

december 19.-i 298 száma közii 

ta 67 éves, Ardelean Pálné szül. 

kint, a gyárban 32 lej, kicsinyben 
ap Rozalia 32 éve kint, Medias elnevezésü 1000 gram 

t tiz óra után vásárolhatnak a 
. A zsidókérdés szabályozására 
tság december 21-i határozata 

az ország zsidó lakosságát, sulyban négyzetniéterenkint, 62 le; 

kint, 39 lej, illetve 58.50 leji A n 

, rendel 9-11-ig 
(medic evreu). delmi illeték szársitható hozzá. 

k, kabátok 
festése és tisztitása gyorsan és pontosan 

MARKOVITS-nál 
Arad, Duca-utca 7. 

". Reich Adalbert ismét rendel, Arad, 

- A kátrán, papir uj ára. Bicuresti. A hivatalos lap 
az országos 

biztosság rendeletet a kátránypapir uj áráról. Az uj 
Popular elnevezésü 800 gramm sulyban négyzetm 

renkint, 37 lej, ill tve 54 lej, Exc a elnevezésü 1400 gramm 
sulyban négyzetmélerenkint, 49 lej, 

Superior elnevezéső 1700 gramra sulyban nmégyzetméteren- 
kint, 53 lej. illetve 78.50 lej, Prima elnevezésü 1900 gramm 

elnevezésü 2000 gramm sulyban négyzetméterenkint, 
lej, illetve 102 e; Blank MAN emnevezésü 1150 gramm 
sulyban négyzet méterenkint 55 lej, illetve 82.50 lej, Blank- 
izolator elnevezésüű 700 gramm sulyban négyzetméteren- 

agyban való árhoz a for- 
galmi adó, az egyszázalékos szamlabéiyeg és az ötszázalé- 
kos nemzetvédelmi illeték, mig a kiskereskedői árhoz az 
egyszázalékos számlabélyeg és az ötszázalékos nemzetvé- 

ár-kormány- 

eren- 
44 lei négyzetméteren- 
sulyban né méte- 

illetve 78.50 lej, 

MAN 
68 

illetve 91 lej, 

csillár és villanyfelszerelési üzlet. 

ELECTRICA 
Uj helyiségünk: Arad, Eminescu-utca 4, (Corso mozival szemhen) - Telefon: 17-11 

Allandóan raktáron csillárok, burák, villanykörték, villanyvasalók, rezsők és mindenféle villanyfelszerelési 
cikkek a legolcsóbb árakon. - Villanyfel szerelést, javitást azonnal elintézünk. 

STARCIEVICI villanyszerelő-mester 

300, özvegy Vass Dezsőné 600, Ghircda-ógirodai refo. 

és neje ugyanerre . celre 230, a Gea-Krayer-cég all 
zottai a kardostelcpi napköziotthon javára 1000, 
Lacika szegény gyernekeknek 200 lejt és gyermek 
Csasznek Nandor ar Fiateliai jkisodai 
honnak 500, árvák részer Szent Józsei és Szent Antal 
vében 600 lejt adahoztak, Begdán Lajos szegény gyei 
keknek 500 lejt, Gornbás Gyula a télisegély javára 100 
Kakuk Gyermekottaonna 00 és a kardostelepi napkó 
othonnak 500 lejt a Mákok a hadiárvák részére 2000 
Albert szegény gvermekek 5C0, a peregulmici-kispere; 
elemi iskola tanulój a kardostelepi gyermekotthonnak 200 
Cs E. a Dr. Kakuk f le gyermeko-ihonnak és a kardo 
lepi gyermekotth anak egyenkint 300, Molnár Rezsőn 
Kakuk Otthonnak 1000 lejt cs egy iló füstölt kolbás. t 
-A frateliai-ujkissor ai gyermekotthonnak: Halász 1 

a 

ok 150, Orbán Gyula karácsonyfára 500, 

600, Duba Andrés es felesége 500, Eokorny Laj 

t 
jos k 

csonyfara 200 lejt, k. B. 2 ker. háj, 6 kg. Cc 

angol, francia nőidívat szalon 
ARAD, V. Goldis-utca 5. s6 

4 pár cipő, keztyü, Jakabos Tivadar 4 kg. korpa, 

Benjámin burgonya alma dtó, özvegy Vass Dez 

dkg. szalonna, Krapál János 1 Ez. szalonci 
Horváth Józsefné tuh: lekvár, szappan, K. B. 

oász 1 kg. hurka, Reformalus Nőszövetség Ti 
mesvár 15 drb tejás, Öcsiketol ruhanemüek. A 

az adományokért a szeretetért hálás I 

- Orvosi hir, Dr. Molnár István, 
gyász hazaérkezett, ujból rendel, Arad, 
utca 5. Telefon 22-57 (medic evreu). 



ján. A timisoarai-temesvári városi 

egy villamosbaleset történt. 
Joffre-utcában Stiegelbauer József 56 éves munkást 
elkapta a kettes számu villamos e 

KARACSONY, 1942 

MHősi halált halt. Turi István 32 éves korában 
a Kaukázusban, ez év november 30-án hősi halált 
halt. Gyászolják felesége, két gyermeke és kiterjedt 

rokonság. 
Református karácsonyi ünnepély. Az aradi Mos- 

sótzy-telepi református imaházban karácsony másodnap- 

ján délután 4 órakor vallásos ünnepélyt tartanak, az aláb- 

bi müűsorral: Gyülekezeti ének; Ima és bibliamagyarázat, 

tartja Tarnóczi Lajos lelkész; Karácsonyi verseket Varga 

Tonka, Kakas Arpád, Kun Károly és Biszák Lajos 
adnak 

elő; majd Ilisie Hionka énekel. Szavalatokkal még az aláb- 

biak szerepelnek: Kobza Irén, Varga Róza, K
obza Gizi, 

Hanz Mária, Ilisie Iionka, Hanz József, Kovács József, 

Szabó Ferenc, Kiss Dezső, Fodor Erzsébet, Nagy Edit, 

Biszák Zsuzsi, Kakas Irma, Szabó Anna, Jahn Gizella, 

Szücs Gábor, Hanz Jula, Kakas Magda, Risa IHonka, 
Joa- 

novits Zsuzsi, Domonkos Julia, Nádudvari Erzs
ébet, Ko- 

vács Mária és Szemes Károly. A Csendes éj-t Joanovit
s 

Zsuzsi és Biszák Zsuzsi énekli; a 84 dicséretet 
Daru S ri, 

Berbekár Erzsébet és Berbekár Lidia adják elő, gitá 

kisérettel; az Oh beldog idők cimü dalt pedig Ka
kas Mag- 

da és Kakas Irma éneklik. A „Jöjj szent közelébe" cimü 

müűsorszámot Darus Sári, Berbekár Erzsébet és
 Berbekár 

Lidia adják elő, gitárkisérettel. Ima és áldás után
 a mü- 

sort gyülekezeti ének zárja be. 

- Külön cukoradagot kapnak a világháboru, vala- 

mint a mosztani háboru aradi hadirokkantjai, had
iözvegyei 

és hadiárvái karácsonyra. A cukorutalvány a városh
áza 

26 számu irodájában vehető át. 

- szegények szilvesztere Aradon. A Szociális Mis
z- 

szió Szilveszterkor megvendégeli szegényeit. A sz
okásos 

adományt, - a bideg töltött káposztát és puliszkát 

(atóbbiz darabokra vágva) - az adakozók december 

31-én délelőtt 9--10 óra között a katolikus plé
bánia ud- 

varába sziveskedjenek elküldeni, ahol a Misszió munka
- 

társai hálás köszönettel átveszik. 

- Halálozás. Özv. Kéri Jakabné született Scheer An- 

tonia Aradon elhunyt. Temetése csütörtök délután 
fél há- 

rom órakor lesz a régi zsidó temető halottas házából. 

erzaei mzzzzorz .. 

4. 

inom női kalapok 
1 legujabb divat szerint 

mennyasszonyi koszeru és fátyolkülönlegességek 

DEIN PAULA 
kalapszalon, Arad, Bratianu-utca 9. szám 

- Sütemény és kenyér lesz karácsony első nap- 
közélelmezési 

Szolgálat a pékek értesitésével kapcsolatban, hogy 

ma, csütörtökön adnak ki ezen a héten utolj
ára ke- 

nyeret, közli, hogy a karácsonyi ünnepfe való te
kin- 

tettel ezen a héten pénteken szabad keny ret f
orga- 

lomba hozni és fogyasztani. A városi közélelmezési 

hivatal ezért kötelezi a pékeket, hogy az ünnepen, 

pénteken is hozzanak forgalomba kenyeret. A pékek 

süssenek a csütörtökre virradó len annyi kenye- 

ret, hogy az négy napra - csütörtökre, péntekre, 

szombatra és vasárnapra - eleg dő legyen. A sü- 

tőknek elegendő mennyiségü lisztjük van. A város 

majd utóbb dönt arról, vajjon a jövő hét valamelyik 

napjára kárpótlásul lisztet utaltat-e ki a pékeknek, 

vagy pedig a jövő hétre egy harmadik burgonya- 

napot rendel el. A közélelmezési szolgálat egyuttal 

közli, hogy ugyancsak a karácsonyi ünnepekre való 

tekintettel a cukrászoknak is méegengedik, hogy ezen 

a héten már pénteken hozzanak süteményt forvalom- 

ba. Azonban. mint eddig, csakis egységes lisztet sza- 

bad felhasználniok. 

Kellemes karácsonyi ünnepeket kiván i. t. vevőinek 

és ismerőseinek MARIAN ILONKA, rövid és kötött 

áru kereskedő, Arad, Eminescu-utca 4. szám. 

-ÜUjabb halálos villamosbaleset. Timisoara- 
Temesvárott ujabb halálos villamosbaleset történt. 
Arigica Marcelil 13 éves kisdiák Fratelia-Ujkisodán, 
az ötös vonal végállomásán akart felszállni a villa- 
mosra, hogy józsefvárosi, Fröbl-utcai lakását elérje. 
Kettős kocsi volt és a kisdiák az első kocsira igye- 
kezett feljutni, de a mozgzó villamosról lecsuszott. A 
pótkocsi elé került és a kerekek levágták a fiu mind- 
két lábát. A kisdiákot a mentők kórházba szállitot- 
ták, ahol sérüléseibe belehalt. Egyébként este még 

A gyárvárosi Maresal 

Ikapta a i kocsija. A 
munkás sulyos belső sérüléseket szenvedett. A men- 

sebészeti kórházba szálitották. 

Betiehem-nézőbe mennek ma apróságaink oly 

elmult vasárnap, jó néhány százan, nyolc képzőmü- 
vészünk kiállitásának megnyitására igyekeztünk. A 
szürke szó, a szerény megjelölés: „képzőmüvészeink 
vándorkiállitása" számunkra boldog izgalmat - va- 
lami beteljesülés-félét, - ünnepet jelentett. Ugy 
mentünk a nyolc müvész tárlatára, száztizenegy kép 
és szobor csöndes, fényes birodalmába, mint valami 
szentélybe, S amint a karácsonyeste varázsában az 

enulékezet oly könnyen visszacsöppen a gyermekvi- 

lágba, az álmok szines szálait szövögető ifjuságba, 

e képek előtt is megnyilnak a lélek titkos rekeszei... 

A sziveket átjárja a meleg, állunk és nézünk önfeled- 

ten, mert valahogy ez a kis kiállitás is - Betlehem. 

A mi szerény karácsonyi örömünk, fényforrásunk. 

Kicsiny Betlehemünk, melynek szintén volt adventje 

s láthatatlanul most ott leheg fölötte a glória is. Me- 

leg tekintettel simozatjuk a képeket, szobrokat s 

ugy érezzük, hogy az a szent valóság öltött testet 

bennük, mely karácsony igézetében is megfog ben- 

nünket: az élet, az új élet, az örök folytonosság. 

Érezzük, hogy ez a tárlat felelet volt a ki nem mon- 

dott kérdésre, válasz a hivó szózatra. förezzük hogy 

a kiállitás tiz napia alatt többször ellátogatunk ide, 

mert e müűalkotások előtt könnyehb az emberi szel- 

lem felsőbbrendüségéhe vetett hitben meverősöd- 

nünk. Könnyebb megérteni s egy kicsit vallatni is 

ást. Seziteégünlere jön a szin, a vonal. a forma, 

tató kézzel tanintható allotás, a rös- 

ök pillanat..." Peletekinthetünk egy ki- 

be ami itt fénylik és ontja sugarát s 

a naavvonalusád mőgőölt 

meglátjuk a szivós munkát, az ünnep mögött a ke- 

serves napi robotot, a műüvészsors jgött á - 

nos, az örök emberit. Befelé néző perceink tükö 

látjuk a müűvész problémakeresésében, viv 

ban. Ahány ember, ahány lélek annyi kérdés. És 

mégis ugyanaz a válasz mindegyikre: minden magán 

az emberen fordul meg! Pénz. gőg, jelszó, kedvező 

alkalom kifogy, a müvészi hit és alázatos a zarat 

azonban birja tul a végsőkön is. Ha nincs hit a külde- 

tésben, nincs alkotás, - ha nincs müvész, nin
cs mü- 

vészet sem. Ez a tanitás sok fényszilánkra 

ez, aki e mü 

nyi ünnepek alatt is naponta d. e. 10-1 

között tekinthető meg a Magyar Házban. 

Házasság, Galgóczy Margitka (Arad) 

Miklós (Erasov-Brassó) házasságot kötöttek. 

külön értesités helyett.) 

-Ma este 8 óráig van villamosközlekedés. IA 

arai-temesvári villamosvasut igazgatóságának 

désére a villamosok ma, szenteste, csak 20 

és Sofrán 
(Minden 

Aradmegyei traktortulajáonosok fixyelmáélb 
itja azokat a traktortu- 

laidonosokat, akiknek traktora még nincsen nyil- 

vántartva a rendőrséznél. hogy a benzinkit taláshoz 

szükséves kimutatás felvétele végett ijelentkezzenek 

a rendőrség közlekedésüzvi osztályvánál. 
tarácsonyi kártáláshoz az illetékes hatásávok Fiü- 

lánlaras amadála eri 

um annmu miyt mátunuunmuynnut 

dus választék, mai viszonyokban is 

legszelidabb árakon beszerezhetők 

jtosa Üestvévek 
ARAD, Neculcea-utca 4-6. Telefen 20-77. 

sá 

ünrepi hangulatban és áhitatos arccal, aminővel az 

u KI 
- Kivételezett zsidók jelentkezése. A timistorontali- 

temestorontáli hadkiegészitő parancsnokság közli: A bár- 

milyen hatóság réven kivételezett zsidók, akik nem telje- 

sitenek munkaszolgálatot és különböző vállalatoknál fog- 

lalkoztatva vannak, kötelesek december 28-án délelőtt 9 

órakor irataik felülvizsgálására a hadkiegészitő parancs- 

nokságnál jelentkezni, Minden olyan okmányt hozzanak 
magukkal, amellyel igazolják, hogy képesitett szak- 
emberek. 

ZzWac UNcUM ? 

Miéci kaphkató mindeniüt?? 

meggyógyitja 

ZWACK RUM m 
Ha nincs ZVWACIK Vermout és Malagos, maden sbél 

Mecst vilásviszonylatban is vezető márka! 

Ön háziorvo:a, mert ájó gyomrát az 

kedvese, mert mindig öröme telik benne 

On védangyala, mért megvédi a erippá ól 
barátja, mert nélküle izellen lenne a feája 

inden ebéd és 

Mindnyájunk karácsonylája alatt.. 
lásában nem egyszerü karácsonyi vásárt, hanem 

eszmét lát, jelt és utmutatást. Ezért valóságos er- 

kölcsi jótétemény ez a tárlat s többet nyujt, mint 

amit a legbőkezübb mecénás visszatérithetne. 

Karácsonyfák alá szánták 

a tárlat rendezői és pártfogói ezeket a Képeket, szob- 

rokat, metszeteket Az ajándékokat s a tanitást, mely- 
iyel egyik kiállitó sem fukarkodott. Elhivatott, ko- 

moly törekvésü müvészeket ismerhetett meg ben- 

nük ifjuságunk (örömmel láttuk a sok diákot, diák- 
leányt az érdeklőd t1), aki pedig eddig is fi- 
gyelte őket, meg atuk való bizalmában. 

A nagy müvészi k ől nem tértek ki, a korz 

szerübe rohanó idővel és divattal 
oru szemek néznek 

nyolc sziv és lélek kira- 
jük azok nevében is, akik 
mert nem tudták leakasz- 

k, de - három- 
hoz, mint a ne- 

Nyolc müvészegyvér 
katos kará 

hezen bu 
modernek p 
a térlat anyagába 

.Sikerük igy megérde- 
1 ikere volt a kö- 

st közülünk a 
rn festészet uj- 

esztendőnként 
ily tárlatokat lá- 

1 ak az uiabb irá- 
atok rendezését. 

r a multi 
4a 

togatni 
nyok kö ismét az önáll 

4 [ [ 
Szűüksédes számvetés 

a szellemnek ez a tükrözése. Nem fényüzés és nem 

merőben műpártoló kezdeményzés. Szüksége volt reá 

a kiátitóknak, szüksége a közönségnek. Van még ta- 

lentun a tarsolyunkban s ha nem is egyedül, de har- 

macn 1 gunkkal - tudunk álli- 

tani sziv tető Betlenemet mind- 

nyájunk k 

1. Mindenki látott már 
értestecskéket. Ezek még 

a legjobb nagyitó üvegen keresztül is csak mint nagyon fi- 

nom sejtek lá k anélkül, hogy közelebbi egyes részle- 

teket felismerhetnénk. Az AEG, Berlin és a Róbert Koch- 

féle kutató-intézet közös munkában fejleszte:t és az AEG 
előállitotta villanygórcső a tudományt ezen a téren is ha- 

talmas lép 1 vitte tovább. A villanygórcsővel készült 

felvételek nagyszámu vértestecskét mutattak és amikor 

ezeket kül oknak t E ki, összezsugorodtak. A 

vértestecskék h tt össze és ez formailag 
jezett zirmot alkot 

a legalkaimasabb önnepi 

egy ARAY TOLTOTOLL máér 700 lej-tőll. 

sSZEGF-nél 
Arad, Bratianu etca 7. Teleten. 11-44. 

E z E z Tüz A u 

zertárak. December 24-én Kárpáti, 
Dick (Aradon), Saivator, Meiszner, Cristea, Steaua-Csil- 
lag (Timiscara-femesvárott); december 25-én Rozsnyay, 
Ghinaciu (Ar); Götz, Jahner (Gyárv.), Keller, Gotter- 
barm (Tras); december 26-án Földes, Wottsch (Ar); Lu- 
pea, Maszalits, Sárga, Pildner-Steinburg (Tms); decembe 
27-én Angel, Omescu (Ar), Ionescu-Heyer Sandovi 
Czegka, Roxin, Diana (Tms); december 28-án Stre 
covsky (volt Kain), Danciu (Ar), Jahner (Belv), Sarpe- 
Kigyó, Bianu, Neucchz (Tms); december 28-én Ja 
Butta (v. Weisz) Aradon, Irgalmasok, Meiszner, Crisze 
Steaua-Csillag Timiscara-Femesvárott. NFratelia-Uj 
dán Panajoth, Freidorf-Szabadfalun Eremici gyógyszei 
tár az ügyeletes az egész héten. 

- Grvosi hir, Dr. Koralek hazaérkezett és fogás 
rendelését ujból megkezdte. Arad, Matei Corvin ut 1 sz 
alat (medic evreu). Telefon: 26-6ő. 



- AZ ÜZLETEK KARAÁCSONYI ZARORAJA- 
NAK ME LIOZIATASA. A szakmai képvisele- 
tek közbenjárására a munkaügyi minisztérium meg 
változtatta az üzletek karácsonyi záróráját. Meg- 
engedte ugyanis, hogy Bucur kivé ételével az z az or 

szág valanmierpnyi üzlete emn 2*én, vasár 

karácsony harmadik é órá 

szerüzietek pedig egész napon át nyitva tar es 

nak. A munláért az alkahnazottaknak 25 százalékos 

el engedélyeznek különcukrot. Timisoara- 

Temesvár város közélelmezési szolgálata a közönség köbbletotrot semmiféle cimer Ismerik a viccet a kisautóval? Már régen? Magyar- német uszóviadal 27:17. Olesz magy 
z em engedélyezhet. A közönség Elhiszem, hiszen a kisautózás is sport, még hozzá S54:37, hölgyatlétikában Németország-Bulgária 
e terjeseze be többleteukor dolgában kervényeket. A egyetenme E = mindenét e gyenletesen összerázza 3:0, labdarugás. Hágg 1500-on 3:45.8, 2000- 
már beérkezet kérvényeket sem ; abem ülőnek Kicsi az il yen gépkocsi és mégis minden 5:16.4, uj világcsucsok Bucuresti- Bécs 0:0, lab- 
Arra való tekintettel, hegy decena 

izben osztottak cukrot, felhivja a város a fogyasztókat, 

hogy osszák be a cukrot és az a jövő szétosztásig eleg
endő 

legyen. 

van benne, ami fontos, csak kisepb méretben, mint a darugás. 
na agy portyakocsikban . Augusztus: A eseh morve védnökség ba oka A karácsonyi szamban csak százhusz sor jut a Slavia. - Berlini nemzetközi versenyen: sportnak. Nem sok, de a karácsonyt hozó angyal .5, Mellercwitz 21.5, Glötzner 416, Niklan zsákja is mégis sok minden belefér. A külső Wagemanns 758. Fredeálon: Mocina 10.5. 

alak fortos, hiszen a kisautó is csinos. Szép rovatfej mán-kupa döntő: 
a kevés sz öveget emeli. A gond el kifejező dis 

Rapid-Universitatea 7: 1 
zíté- Hölgyuszóviadal: magyar-olasz 47:27. Németor. sére megkértük Amberg vész bará- szá ág NRománia 7:0 labdarugásban és 36:48 atlétiká Tulajdonos: Ermesz Istvá A sem 1 aj a orás ban - Teniszben: magyar-svéd 6:1, olasz-hor- Cantasuzmentes 31 szám, i v 5:1. - Olaszország a Róma-kupa győztese. 

műühelyében készülnek: ezüstözések kkelezések, Ferencváros-Szolnok 3 :1, a Szent István-kupa dön. vörös és sárga ezezések, fodrás mosdók, AMT ökölvivó: tője. Szlovákia Románia 1:0 a labdarugásban, ljai megér- atlétikában Románia győzött 96:68 arányban. 
jobb timisoarai- Szeptember: Hágg uj világcsucsai: 3000 m 
tuk idei első szá- 8:01.2, egy angol mérf. 4:04.6 három angol mérf. 1gália Sváje 3.0. 13:35.4. Miilánói olasz magyar uszóviadal 53:41 

femmunkák. 
jégszekrények, vasuti jelzől apák, csillárok és más É 

ki a jelenlegi 
E n nevet. Hzti 

abdarugásban Po: 
gmagasabb árak a növény: et Latcur gról a Berlinben: Svédország-Németország 3:2, labda. 

Németország Horvátország 2:0, labd kőzés rugás. - Hágg további világcsucsai: 5000 m 13: 58 ár-kormánybiz osságnak a ni 
1 deletet. Eszer. Zágrábban. 

és 2 mérf, 13.82.5. Az ötödik eantó ulana 

áráról szóló rendeletet. Füsze 
. n -e 7. Ó * raktaraban vagy bacuresti vasuti Február: Björn Borg uj 200 mes gyorsuszó sas veretlenül vezet a magyar NB-ben. - Ökölvivó legrminos csomaolásu r Európa csucsa 2:10.8. - BEécsben: Sváje-Németor- hármasviadal Budapesten: magyar-olasz 10:6, né- 

tó negyedkilóg somag 
1 le kilógrammonkint eiz kilegvammes láda- szág 2:1, labdarugómérkőzés. - Uruguay-Argen- met--magyar 11:5, német-olasz 9:7 Átlétikában az ár 110 lej kiiógrammonkint, mig a huszonöt kilég Hna 1:0 délamerikai döntő A győztes magyar svéd-magyar 95.: 65. - Ferencváros- Vasas 3. 1 

mos láda-csomag: ás esetén az ár kijóégrammenkint 166 tina 1:0 déelame NAC vezet. rB g ak kilóg teniszez átnyujtották a Róma-serleget. lej. A kiskereskedő ár B en negyedkilógrammos 
Október: A Slavia nyerte a csen ku át is csomnagolásban 198 lej, ti Somagolás Március: Marseille: Svájce-Hranciaország 2.0, p b 188 e Bi a-csoma golásban EKE nyert Svédország-Dánia 2:1, labdarugás. - Horvát-bol- an l j yee n - A EKE nye rte a magyar i ás helységeire néz ilag leg gár atlétikai viadal 74:59.- Horvátország-Romá- el növekedik. Az rong bajnokságot. A svéd S eyi ffartn a világ leg- 

nia 2:2, labdarugás. - Az európai uszósportban a 
ma gyarok vezetnek a németek és az olaszok előtt. 
A francia Zins uj E.-csucsa 400 m-es hátuszásb 
5:15.6. - Az európai teniszezők ranglistáján a 
gyar Asbóth az első. 

November: Magyarország-Svájc 3:0, Németor. Aprilis: Labdarugás: Génuában Olaszország- szág Horvátország 5. 1labdarugómérkőzések. Ti Horvátország 4:0, Torinóban Olasz Reménységek- próbában a legjobb idei teljesitmény7280ponttal ané- 
Magyar „21 évesek 3:0. - A zágrábbi futóver- met Schmidt-é. - Az MLSz ujjászervezője, Gidófalvy senyt 10 ponttal a magyarok a németek Pál dr. lemondott elnöki tisztségéről. - A svéd labda 
eelőtt Berlin: Németország D panyolország 1:1, rugóbajnokság őszi bajnoka a Norköpping. - Az ola- labearna Milánó: ör zág Spanyolorsz szok nyerték a magyarok előtt az idén a Róma-serle- 4:0, t M agyarotszás sgeta teniszben Sváje-Svédország 3:1 a labdaru- 
Horvátország 12:4, ökölvivásban. 

nne van. jobb gyorskorcsolyázója, eredményei: 500 m 48.2 
mp, 1500-on 2:14.2, 5000-en 8:13.7, 109.090 m 17:07.5. 

Magyarország-Olaszország 21: 15 a vivásban, Tori- 

nóban. - Fedettpályán Warmerdam 475 cm-t ug- 
rott ruddal. 

e
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 gfüggűny és gkaaz 

RUTTKAY a BOTYE 
cégnél, ARAD, Regina Maria-ut 8. 

szz 
gásban, nem dőlt el az elsőbbség. - Tschammer. ezmemes sei 

jus: Drámai küzdelemben a német labdaru- kupa döntő: München 1860-Schalke 04 2:0. Né gók első budapesti győzelme, Néme tország-Magyar- metország 100-ik labdarugó győzelme: Németorszás ország 5:2 (1:3). - Az olasz bajnokság élére az AS Szlovákia 2 
Roma került. - Franciaország labdarugóbajnoka 
az FC Séte. - Róma-kupa teniszmérkőzések: Ma- 
gyar--olasz 3:3, magyar-német 

Lucretia Borgia 
A történelmi életrajz-filmek sorozat tában egyike a 

legjobb alkotásoknak az aradi Aro-mozi műsorán szereplő 
Borgia Lucretia. Elkészitésénél nem volt szükség ötletes 
szövegkönyviróra mert Borgia Lucretia hüen és megbiz- 
hatóan felelevenitett élettörténete egymagában véve is 
feszültebb, mint bármely átlag film. Borgia Lucreti 

Decembéer: A három nemzet ökölvivéviadalán 1. 
németek 28, 2. magyarok 12, 3. olaszok 8 ponttal 
Hármas holtverseny a magyar bajnokság őszi fordu. 

lója után: NAC, Szolnok, Csepel 20-20 pont.- A 
magyar-német tornaviadalt Pataki Ferenc nyeri portyája Törökországban, két győzelem, egy 30.35 

életéről sok-sok könyvet irtak, de a rendkivül szép, mü- len. 35 ponttal. 
velt nő, akit a mende-monda erkölcsi tegnek mond, Junius: A Csepel-WMFC a magyar bajnok.- Atfutva az események során látjuk, 1 hogy az ide 
ebben a filmben hatalmas élethüséggel jelenik meg a néző Tenisz, Réma-kupa: magyar-horvát 42, olasz év igen g azdag vott, különösen külföldi, jó telje sitmé- 

és ma is sszonyn : z e 
föl a film, meből me nénmet 3:3. - A svéd abdarugóbajnokságot a Göte- lben Sok-sok érdekességet kihagytunk a zabe döbbentő emberi alakok tekintenek reánk, olyan tömeg- borg nyerte. - A Basarabia-kupa győztese az FC I20 ser kedvéért, ami igy is többre sikerült. 

ben, hogy nem tindnaánk eligazodni közöttük, ha a fejlett 
filmkészités tökéletessége nem vezetne biztos kézzel az 
események forgatagában, 

Rapid. Magyarország- Horvátország 1:1, labda- A sportév néhány nap mulva lezárul. A v. tó 
fugásban Olaszország bajnokcsapata az AS Roma. futó ujévi szerencsemalac az 1948-as váltóhelyhez kö 
Warmerdam uj rudugró világcsucsa 480 em. A 

német Steinhauer kisasszony 47.24 m-es uj gerely- 
hajitó világcsucsa. 

zeledik és mi a szebb jövő reményét kerzeve csuc: 
teljesitményekre hajszoljuk. Akar egy csékot?! ... ha ezt egy szép leány kérdi 

a vezérigazgatótól. ugy bizonyára felhivja magára a fi- i ; enyfutás a sorssal, ez minden ember ,spo gyelmet. Noshát, mindössze ennyi tanácso. ad Matteo Julius: Magy ar-kupa döntő Ferencváros- Erre kell gondolnunk, ebben a szórakozást szol Eyogyazesz Magda Alida Vallinak, a ti- DiMA ya a mek rovatban is, az idei karácsony szent ünnep lathaló aet n ta o) ará eseni ág. Német labdarugóbajnokság döntője: Schalke Kivánjuk, hogy a jövőévi ü ünnepi mellékletünkben atán következik azt megél1)tjuk Ia:hatjuk halhauk á ena 20 - Románia-Szlovákia 5:1 tenisz csak , Százhus sort, hanem ismét több oldal spo a a Corsó rompás Fara, ácsonyi mjében. j allhatju ben. - Lanzi 48.1 mp, - Hágg első idei világcsucsa: adhassunk kedves olvasó testvéreinknek. 1 angol mért. 4:06.2. Hágg. két mérföldön 8:47.6 - 
sodai mozik karácsonyi müsora. Fra- 

telia December 25-én és 26-án: A hálókocsi titka, decem- ber 27-én és 28-án A tengerész leánya. Roxy: December 
én és 26 án Guex bajtárs, december 27-én: Lázadás a leánynevelő intézetben. 

vetőmagvak termesztési és kereskedelmi részvénytársaság 
Központ: BEUCURESTI HI., Bul. Lascar Catargiu Nr. 9. Telefon 28757, 22e11l. ; 
Lerakatok: TIMISOARA IV., Spl. Müller Guttenbrunn Nr. 10. Telefon 23- -25, 2 57 

ARAD, Str. Gheorghe Cosbuc Nr. 1. Telefon 25-500. 
ALBA-ULIA-GYULAFEHERVAE, Str. Mihai Viteazul Nr. 7. Telefon 1 
ROMAN, Str. Stefan cel Mare Nr. 234. Telefon 109. 

CERNAUTI, Str. Universitátii Nr. 6. Tele fon 2259. 
SZERZőDÉSEKET KÖT külön böző vetőma al termesztésére 

VASAROL MINDENFÉLE MEZOGAZDASAGI MAGVAKAT, mint: lucerna, vö 
magvakat, borsót és más magvakat 

tojkovits József 
fényképeszeti müterme, 

ARAD, Fegina Maria-körnt 10. 
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k le 
lnek, anel az élet 

lesz, ahol n 

A világháboru negyedik 

z emberek rózsás szír 

2g- 

szünik a kapitalista és, ahol az 

világ társadakni reforni zeloglalva é 

nindenki elégedett lesz. 
szovetkezeti tál tábor 

tabpb annál, hegy tulzett a 

ópat; tudja azt, hegy ctt 

mek várnak reá, ha érvér 

s, hogy ezekben a küzdelmekben ő fog 

kiegyensulyozot- 

Ez a nyugodi mérlegelés jel 

teszi erősse, ez biztositja jövőjét! 

él, de ugyanak 

Hemzi a szövetkezőt, 

a 

en ben. al szem 

eresztény öontudattal v 
letet él és ennek meg 

köznek. 
i el elően munkáját felál 

A szövetkezeti éleg kKét alappillére a hit és az 

önzetlen munka. Amikor pedig az önzet 

4 vállalja, öonmagától küzd a kapit 
i ellen és saját, valamint emabertársai mi 

De ugyanakkor mérlegeli a körülményeket, birá- 

tot gyakorol azok felett, de ellenőrzi, figy i 

etkező belső értékének 1 unká át is, hogy az a szöv 

megfeleljen. 

zadja meg a szövetkező igazi érték 
erkölcsi lenmdületet 

6t 

A szövetkező nem pénzért delgezik, nem 

azért, hogy egyesek gazdagok legyenek mások ká- 

ára, hanem azért, hogy szükségletét fedezze és em- 

berhez méltóbb és magasabb szinvonalon éljen, mind 

ő, mind embertársa. Ha ezt mindenki megértené, el- 

fogadná és válialná, akkor nem állana többé a tőke 

és munka egymással szemben és kiküszöbölőd- 

ne a mai kor egyik legnagyobb be- 

egsége: a tőke és munka harca. 

Ma az egész világ küzd, harcol és az egyén beol- 

dogulását a másik fél letiprásán kercsi 

De ahogy a nagy vihar sem tart örökké és a fel- 
rácsolt tenger folkavarja a zavaros mélységeket, 

s 

de idővel a hullámok elesendesednek, a tenger meg- 

tisztul ép ugy ki kell egyensülyozódnia a nagy 

lentéteknek. A haragot - a megbékélésnek, a 

el- 
ulő- 

etet a szeretetnek, a kapzsiság 

munkának, a rombolást - az építé 

: 

got - az önzetlen 
ek kell felvál- 

Készpénzedet pedig betétlképen 

matra a „Corvin Hitelszövetkezelné 
helyezd el! Gondolj atra, hogy a te tag 

dijadból és betétedből - amey neked 

lövedelmez támogatjuk olcsó köl- 

csönnel tagtestvéreidett ma engem, 
is. Goudolj 

etési és 
délelő [ 

an levő 
óla kö- 

éren, 
k. III. 

Novotoy ven- 

.Dben Pavaitz, volt Potyen 

kerületben (Menala), 
Hasdeu 16 szán!. 

atj 1000 lei (2 db üzlet 
js é 

1 
dában Vasárnap d e. 10 

zött . herületben Piata 1 
Nenadovics hazban, Giad 
kerületben Kieler, velt 

lesz igazi me 

célt szolgál, hanem a köz szolgálatában áll! 

gazdago 

áldásos mu 
ületni, akkor ez neni 

épités. 
Ez a szolidaritás öud majd lendületet adni az em- 

beri munkának, ez, csak ez a lendület lesz képes a vi- 

lágot előre vinni. 
Ennek a szolidaritásnak egy végtelen láncct 

kell képeznie - az emberi munka láncolatát, amely 

az egész emberiség munkáját egységessé, memessé 

teszi. 

Ennek a láncnak alapanyaga pedig: a szövetke- 

et 

Minden szövetkezőben éberen dolgozik a lelki 

i á 1 az anyagi fejlődés, a haladás kulturá- 

ja, de ez utóbbi csak akkor kultura, ha az mem önző 

De 

ugyanakkor ez a munka az emberi érvényesülést, an- 

nak ha át nemcsak nem zárja ki, hanem tág te- 

szolgáltat neki. 

Ezért kell szövet e nevelnünk népünket, 
el keli jennie a 

lésének es erre az időre 
ü szövetkezeti táborra kiválóan képzett, jó sz 

van szükeég. 

nyü feladat az erők összete- 
zervezéséhez rengeteg munha és 1 ki- ég több 

be kell néznünk a valóságnak! 
. 

lépések nyomái m anak. Az idén 
a városok 
vánnak b 

csatlakoztak munkánkhoz - részt kiz 

urős, komoly alakulatok. A városok 

kezet fogtak a zövetkezeti eszmével és a szövetke- 
zeti eszmén át a faluval. El fog jönni az idő, amikor 
minden város és minden falu megalakitja fogyasz- 

eét. De meg kell alakulnia 
ze etkezeteknek, mint például: 

termelő, értékesitő, stb. szévetkezeteknek is. 

Fel kell készülnümnk a háboru 

utáni szövetkezeti munkára, nem 
jóslásokkal, találgatásokkalb ha- 
nem komoly, mély, meggyőződéses 
szövetkezeti táborral. 

Ebben a szellemben kivánok minden olvasónak 

sok szép, békés karácsonyi ünnepet. 

1942, december hó. 

z z 

Találkozók a 
Bizony megvan annak már vagy huszonöt es 

tendeje. Rövidnadrágos kisfiu voltam, az első világ 

háboru harmadik évébe fordult Z) ám vasuti tisze- 

z- 

viselő lévén, természetesen tagja volt a vasuti fo- 
gyasztási szövetkezetnek. Magától értetődik az is, 

hogy ötéves fejjel vajmi kevés fogalmat tudtam ma- 

gamnak alkotni a szövetkezetről. Egyébként is, köz 

zönségesen csak „konzumnak" emlegették azt a rej- 

télyes intézményt, ahonnan apám és anyám szomba- 

tenkint minden jóval (az akkori időkhöz mérten) 

megrakodva jöttek haza. Hosszu ideig nem adatott 

meg a Sorstól, hogy bár vállalva a esomagcipelés él- 

vezetnek sohasem nevezhető áldozatát, megláthas- 

ama, milyen is a szövetkezeti bolt. ; 

Bevallhatom, még most is az élmény erejével 

hat rám az a ködös decemberközepi estbe hajló dél- 

után, amikor anyam kezét fogva megindultam, hogy 

apámmal együtt - aki szombaton korábban jött ki 

4 szolgálatból s az üzlet előtt várt bennünket - a 

karacsonyi füszer és csemege (értsd: mazsola, füge 
s 

más olyan holmi, ami „szemnek és szájnak 
ingere ) 

vásárlásunkat elvégezzük. 
Már az első benyomás nagyon 

Apámékat ismerősként üdvözölték s ez annak ell 

re, hogy az apám nevével együtt emlitett „ur 

s 

tétel ugyan a közben eltelt negyedszázad a
latt 

tani, mint egy fa 

dalon), de akkor persze nem 

az is 
tel. 

. 

Sok idő 
szövetkezettel való 
nem volt rövidebb, 
miat elemi, majd gimnáziurni 

az iskolaszövetkezetnek. Ok 

kaz iskolaszövetkezetek intézményét, 

ban fiaink és leányaink gyakorlati érz 

és a takarekoskodás fellesztésére a jótékonynál j 

val nagyobb hatást gyakorol. Igy iskolai pályaiut 

som alatt, hasonlóan az 

tokban faltam a ponyvaregényeket (most szégye 

lem is magamat emiatt), 

nyésztettemi - a tanulás mellett. 
A szövetkezettel való egészen távoli 

tom a következőkből álloti gi 
kapcsol 

Hangya-raktár hosszu keritése és le: 
ló kétszárnyu kapuja előtt, amelyen be- 

kellemes velt 

szót 

Sommi esetre sem vehettem magamra, felette jól á felbonthatatlan kötelék. Ha tudtam 

esett. Agyamba rögződött a tétel: ahol barát
ságosan hogy idefelődik előzetes hálából, n 

2 neveden szólitanak, ett nem vagy idegen, tehát nem volna az apámat. hogy megvegye a szö 

lehet senki szándéka becsapni vagy félrevezetni. A minden áruját. Megérte volna. De igy is 
kissé Paál-Ér 

megkopott, mondhatnám azt is, hogy ki k
ellett fordi- 

1 kult ruhát (szivarzsebbel a jobbol- 
csak igaznak tünt, hanem 

olt. Ez volt az első találkozásom a szöve
tkezet- 

mult el, amig ismét szerét ejthettem a 

találkozásnak. S hogy ez az idő 

az annak tulajdonitható, hogy 

tanuló, nem lehettem 

? Egyszerüen nem 
mely 

ékére 

akkori idők gyermekéhez, 

béyeget gyüjtöttem, a kötelező olvasmányokon Kivül 

meg selyemhernyót te- 

felé vezető 

szövetkezettel 
mit huzniok), falusi szekerekre rakták fel a ládákat, 
zsákokat, miegymást. A serdülő gyermek agya most 
már világosabban és maga előtt érthetőkben vonta le 

a látottakból a következtetést. A Sszorgos, 
tényleg „Hangya szorgalmu munka a szövetke 
erények közé tartozik. 

Az érettségit követően egyetemre kerültem 
ettől kezdve a szövetkezettel való találkozás: 
sürübb és hensőségesebb lett. Megalakult az eg 
hallgatók szövetkezete. amelynek ekker már 

tagja, hanem hive lettem. 

Ismét eltelt nehány év. Kisebbségi élet 
egyre jelentősebb szerepet kezdett betölteni a ga 
sági szervezettség terén a szövetkezet. A H. 
Szövetkezeti Szövetség meghivására többszer s 
résztvettem a központ közgyülésén, szövetkezete 
alakulásánál és évi munkájának beszámolójánál vo 
tam jelen. „Benne voltam! a szövetkezeti kérdés kbe 

s megtanultam érezni azt a mozgalma 

nagyobb teret hédit népi közösségünkben s am 
annyi minden benne van. Ez a mozgalom rö 
zövekezet nevet viseli. 

Igy lett a huszonöt év előtti decemberi ködös es. 
lén való első találkozásom a szövetkezettel els 

A nemzeti szövetkezeti intézet 

szerint jelenleg 5110 tagszövetkeze 

nek. Az intézet uzicir sztőkéjében a 
237,060.000 lejjel, az áll im 249,8 

sednek. 

Az Erdélyrészi Han. 
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MESE ÁA a 

No, tudod-e Jóska, no, tudod-e Mára, miért zöld télen 
is a fenyőfa ága? Ma megigéritel/hogy mindig jók lesz- 
tek, - figyeljetek szépen, - m st elmondom nektek. 

Régen, nagyon régen töént ez az eset, miker a kis 
égy szegény ember Betlehem 
egy nagy erdő szélén. 

eketén, sötéten, tüzpi csillagok 
illag között egy órlás csiliag, 

lantfénnyel csilleg. Az a szegén) 
on, nézi a csillagot hosszan, hallgata 
itál fénye tündökölve. Tudta, a kis 

re. Még kicsi gyermek volt, mikor 

ézus születését a csillag hirdeti. 
gyönyörü fénye pergett, pergett, hirdette, 

öd az isteni gyermek. A szegény ember meg tü- 
p a kicsi Jézuskát ő meglátogatja. 

ette ködmönét, az ajtón kilépett és a havas 
busan körülnézett. Csillogó zuzmara szőtte be a 

, a haragos szélben zörögtek az ágak. Jeges volt, 
vas volt, hideg volt a világ; nem nyilott ibolya, se sze- 

gyöngyvirág. Hej, a szegény embert tépte a bubánat: 

mit vigyen, mit vigyen a kis Jézuskának. 

vidékén, rozoga kur 

Leszállott az este 
gyultak ki az égen 
lebogó, sugara, ) 
ember kinéz az ab 
gon. Nézte, ahog 

AIATKAIK NMKNAAAAAIA A AIIhRvATijj 
9 y v 

Hát ahogy tünődött, im halljatok csudát, látott az uészélén egy kis fenyőfácekát, Mikor megszületett a kicsi dJézuska, a nagy-nagy örömtől kizöldült a kis fa. S a csil- lag fényében egyszercsak megszólal, mint a tündérzene, 
csilingelő szóval: 
- Nézd, hogyan kizöldült minden kicsi ágam, vigyél el, vigyél el a kis Jézuskának. Minden tülevelem esdekelve kérlel, Jézuska lábánál hadd hervadjak én el. 
No a szegény ember megörül a fának, viszi is öröm- mel a kis Jézuskának. Nem járt arra soha, mégsem távedt ő el, vezette a csillag gyönyörü fényével. 
Ott feküdt Jézuska egy istállócskában, szalmaderék- aljon, rozzant kis jászolban. Moselygott Jézuska. Aldott édesanyja fehér arcoskáját meg-meg simogatta. Körötte egyszerü térdelő pásztorok, a nagy áhitattól szemük csil- 

log, lobog. 
De a kisded Jézus csak akkor mosolygott ám, amikor 

meglátta a szép zöld fenyőfát. Aki pedig hozta, - tán mondanom sem kell: hej, de boldog is volt a szegény jó 
ember! A nagy boldogságtól könnye is lepergett, Jézusika 
meg tapsolt, kacagása csengett, Azután a fára tette kezét 
áldón, hogy zöldeljen mindig, télen ugy, mint nyáron. 

ÖLBEY IREN 

Felgyultak a karácsonyfa gyertyái. A sziporkázó 
fényben meglátták a gyermekek a gyönyörü ajándé- 
kokat: hintalovat, trombitát, labdát, fehér fátyolro- 
hába öltözött babát. Boldog örömtől ragyogott Pistu- 
ka és Iluska arca. 

De mi történt egyszerre?! Pistuka éppen ráült a 
lóra, Iiuska keblére ölelte babáját. És... és ekkor... 
a baba szeméből könnyek hullanak s a ló lerázza há- 
táról Pistukát. Megszólal a baba: 

- Hiát ti nem láttok... nem láttok semmit?! 
S odameev az ablakhoz a büvös baba és könnyes 

szemével kitekint. A csodálkozástól szótlanul követi 
őt Pistuka és Iluska. Kitekintenek ők is az ablakon. 
Gyönyörü ragvosással ott tündöklik az égen egy csil- 
lae Intert feléiük. 
ehbemi csillag! - kiáltja Iluska. - Jer, 

kövessük fényét!... 
Kinvilik az ablak és két láthatatlan kar átöleli, 

úűvös kazácsonui játékszec 
v 

Irta: CSERNY ROZSI 
karácsony este ilyen munkát végzel? És igy laktok 
ti?... 

Sirástól elesukló hangon feleli Manci: 
Ugy-e, ezt nem tudtad? Edes apám nincs itt- 

hon már a nyár óta. Anyácskám reggeltől estig dol- 
gozik, hogy engem rendesen eltarthasson, én pedig.... 
segitek neki, amennyire tudok... 

Iluska meghatottan ölelte meg Mancikát, azután 
odaállt a mosogató edény mellé és segitett mosogatni. 
- Iluska, mit teszel?! Hogy jutott eszedbe?!.. 
segitek neked. Ha a jó Isten nékem megadta a 

kegyelmet, hogy a szüleim jómóduak, én igy hálálom 
meg ezt neki... 

Egy-kettőre elkészültek a munkával. Pistuka 
sem volt rest ez idő alatt. Segitett Péterkének felhor- 
dani a fát. Kipirult arccal, boldogan toppantak be 
most ők is a pincelakásba 
- Te, Iluska, - mondja Pistuka, - tudod, mit 

viezi mavával a két gvermeket. Mire magukhoz tér- 

nek eev nasv ház sötét folyosóján állanak. 

Hová jutottunk? - kérdi szivszorongva Pis- 
tuka. De alig mondja ki e szavakat, szembe jön vele 
valaki: a kicsi Jézuska! De milyen szegényesen öl- 
tözve. Pirosra fagyott lábán csak fapapucs és. és.. 
rongyos harisnya. S a ruhája milyen vékony! Hogy 
didereg szegényke! Es cipel, cipel egy nehéz, fával 
megrakott kosarat. 

JjJézuskám! sikolt fel Pistuka. - Oh, hát 
jiev kel neked dolgoznod?! Mi a meleg szobában ül- 

finom tésztákat ettünk és dehogy is jutott 
irkbe hogy te... te ilyen szegénységben élsz itt a 

közetünkben! 

Mreg mi történt? Jézuska eltünt és aki Pis- 
tuka előtt áll az nem más. mint Varga Péter, a mosó- 
nő szegény Péterkéje. Kékre fagyott kezét dörzsölve, 

mondia: / 
Mitteevek? Szesény anyám meghült, betegen 
zik Most én seritek fát felhordani a fát az eme- 

nagvsásáéknak í 
E ezalatt a pince akásba tért be. A csillag- 

iva, vezette őt És ott mit látott? Egy 
eányka miniő mosogatta az edényeket 

7aha bijeg volt ali- vott tüz a kálvhában. A 
lámva büze fojtóvá tette a levegőt. 

Mfanci! Manci! ikolt fel uska. - Hát te 

gondoltam? Hozzánk visszük most Pétert is, 
is. Megvendégeljük őket, játszanak játékszer 
És azután... azután többször eljövünk 
egyegy félórára. Segitünk nekik. Mi az egy félór: 
nekünk!.. 

Iluska és Pistuka boldogan tért haza. 
Anyuka! Drága anyuka! Ugy-e, meg 

nekünk, hogy mindennap segitsünk egy kevéssé 
nak, akiknek oly szomoru, nehéz az életük? 

Maneci és Péterke dobogó szivvel ült a t 
asztalnál. Jaj, de régen nem ettek ilyen jó 
ilyen jó ételeket! S ez a jó meleg szoba! Még 
számára is kapnak ajándékot: meleg harisny: 
dőt. 

Egyszerre csak nyilik az ajtó és jönnek a 
gek. De megállanak, majd térdre hulianak K 
összeteszik, ajkukon ének csendül: 

Mennyből az angyal 
Lejött hozzátok... 

Emberek! Emberek! Hát nem látjátok 
hozzátok a Kisded, az édes Kisded! 

Amikor térdükről fölemelkednek, anyu 
= Miért borultatok ti most itten térő 

ez a mi szobánk nem kápolna, sem templom 
A vendégek imigyen felelnek: 
- De bizony, amikor beléptünk ide 

gyogást látott meg szemünk, mintha egy olt 
sok gyertyája égne. Es valóban láttuk a be 
csillag ragyogását és hallottuk az angyalok én 
Az asztaloknál pedig, ott, ahol most az a szeg 
ül, valósággal a kicsi Jézuskát láttuk Ezért bo. 
tunk mi térdre.. 

Alig mondották ezt a vendégek, ismét ragyo A 
telt meg a szoba. És angyalok suhantak be és felcs 
dült énekük: 

Boldog az a hajlék, 
Olyan, mint az Eg 
Az otthon, az otthon, 
Ahol a gyermek 
Korán érti meg 
Ezt a szót: „Szeretet!" 

lert szeretni kell, 
Segiteni kell 
Mindenkit! Mindenkit! 
Jézuskát látja, 
Aki egy szegényt 
Megsegit, megsegit! 

(Timisoara-Temesvár). 

AzZ Igaz! karácson 
- Kis pajtásom, gondoltál-e ráju: 
De sokaknak nincs karácsonyfája! 
Oly picinyke a kunyhójuk, házul, 
Nenm talál el az angyal hozzájul/ 

Kis pajtásom, gondoskodjál réla 
Hogy a te fád aranyos diója 
Számukra is megcsillantsa fényét, 
Elvigye a boldogság reményét! 

Ha adsz nekik a te fádról ácat, 
Juttatsz róla almát, cukorkákat, - 
Meglásd, annál szebb lese a te fác 
S hull az égből az aranysugá 

nmnál nagyobb 
MMMegáld Jézus, 
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Apróhirdetések 

HIRDETŐINK FIGY ELMEBE! Vidékről 

beküldött apró hirdetéseket csak a hirde- 

tési dlj előzetes beküldése mellett 
közlünk. 

A hirdetésen kérjük a pontos név, lakcim, 

valamint a hirdető személya
zonossági iga- 

zolványa számának is a feltün
tetését. Hely- 

beli hiurdetéseket telefonon nem ves
zünk fel! 

m 

pUsZzABAS. Hirdetesek dija 15 szóig 45 

leé, minden további szó 5 lei. Vasárnapi 

számban 15 szóig 70 lei, minden további 
szó 

E lei. Álláskeresőknek 10 szóig 15 
lei, min- 

den további szó 2 lei. Jeligés és cim a kiadó- 

ban jelzésü hirdetéseknél 15 lei pótdij 
fize- 

tendő. üzleti hirdetések csak keretes hirde- 

tésként vehetők fel. Hivatalos idő 49- 

%l-ig, 3-7-ig. Apróhirdetéseket másnap- 

fa csak déli 121 órálg és a korlátozott és 

rendelkezésünkre álló helyhez mérten ve- 

szünk fel a timisoarai-temesvári kiadóhiva 

talban. 

a
 /
 

Magyar irodalomtörténetet, továbba 

magyaros és klasszikus szavalást tani- 

tok Najmányi Margit, Arad, Sava Rai- 

cu utca 130. (6000) 

sok közvetitésével jutányos áron. 

HAASZ Ingatlanjorgalmi Iroda, 

Arad, Eminescu-utca 30. Ortutay- 

palota. Telefon 22-24. Foglalko- 

zunk házak, földek, szőlők és laká- 

Kétszobát fürdőszobával, magas bérért 

keresek. Félfehér háió eladó. Cim Re- 

Central üzletben, a Corso mozival szem- 

ben. ((4933) 

Eladó 1929-beli üzemképes "Hanomag 

V. D." traktor, 340.000 lejért. Veszek 

és eladok magánjáró és vontatos gőz- 

clama-nál, Arad, Eminescu 4. a Foto 

neresek Belvárosban vagy közeléb 2 
szobás lakást lehetőleg összkényelem 
mel, esetleg albérletit. Közvetitőt dija 
zunk. Haász ingatlan iroda, Arad, Emi- 
nescu-utca 30. Telefon 22-24. (4956) 

APOLÓNÖNEK ajánikozom béna be- 
teghez, magánháznoz, valláskülönbség 
nélkül. Injekciót is adok. Cimeket „Vi- 
dékre is" jeligére Reclama-hoz, Arad, 
Eminescu-utca 4, a Fotocentral üzlet- 
ben. (4957) 

HEGYALJAI SZÖLÖK Siria-Vilá- 
goson, feljárónál 2 hold kolnával, 
felszereléssel 300.000 lej. Ugyanott 
uj ház 2 szobás lakással, 2 hold 
szőlővel 400.000. - Muscan 4 hold 

gyümölcsös 350.000 - Ghioroc- 

Gyorokon 5 szobás parkettás für- 

dőszobkás ház egy hold szőlővel 

2,100.000 lej. Páimai Ingatlanfor- 

galmi Iroda,Regele Ferdinand-ut 58 

HELADÓ: 70X140 cmees üzleti pult, régi 

s uj deszkák, ládák, kétkerekü és négy- 

kerekü kézikocsi 2 árb. káposztáshordó, 

folyosóra való ablakok, sárgára festett 

vitrin, üv ztalka és fotel. Arad, 

Traian Vatian-utca 8 (volt Legionari- 

lor). Tisztviselőtelep. (4958) 

ARAD, Bihar és Hunyad megyékbe uta- 

zem többizben január és február hó- 

napokban. Bármilyen üzleti megbizást 

elvállalok, Cimeket „Bankgarancia"
 jel- 

igére Reclama-hoz, Arad, Eminescu 4 

alá kérek. 59 

xezsza 

MODERN UJ HAZ, 1*2 minden 
kényelemmel ellátott és 2 kisebb 

lakás, kert 1,600.000, keramitos ut- 

cában sarokház 4 lakással 850.000, 

kövezet utcában 4 lakással 600.000, 

lokomobilokat cseplőszekrényeket, he- 

refejtőket, elevátorokat. (Bármilyen 

] csere üzletet is kötök). 

Arad, Rerele Ferdinand körut 65. Te- 

lefon 24-93. (4937) 

MODERN KÉPKERETEZÉST a 

legolcsóbb árban készit SZABADY 

BELA, Arad, Márásesti-utca 4. sz. 

ELADÓ teljes menészet, 60-70 erős 

család, elegendő téli mézzel, Dadant- 

Blath kaptárakban, hozzávaló teljes fel- 

szereléssel. Érdeklődni: I. Miron, Chi- 

sineu-Cris-Kisjenő. (4890) 

Fatalp és ládavágást vállalok. Arad, 

lIoan Gorun 27. Mossótzy-telep. (4939) 

Fiaial mindenest, aki románul is beszél,
 

alkalmazok. Arad, Mos Ajun utca 28. (4940) 

Földek 
a) Timisoaratói 18 km-re cca 300 kat. hold 

tanyával 80.090 holdanként. b) Timisoara 
mellett 200 k. h. 1-a szántó 75.000 holdan- 

ként. 0) Bánáti 1-a cca 400k. h. szántó, épü- 

letek, esetleg kisebb részekben is, - fundus 

instr megegyezés szerint, holdanként Lei 

70.000. - 1) Aradon cca 30 katasztrális 

hold prima, szántó, gyümölcsössel, gazda- 

sági épületek, 6.000.000 lei. - 2) Ugyan- 

ott sok gazdasági épülettel és lakóhá- 

zakkal 8,000.000. 3) 30 kat. hold I-a Bihar 

ban, 2.000.000. 4) Arad határában 45 k. h 

2,800.000. - 5) Aradmegyei 34 kat. hold 

szántó, községben épülettel 2,850.000. 

HATSCHEK ÜGYNÖKSÉG, Arad, ZCarol 

körut 17. Telefon 16-95. 

Balogh Antal, 

2 szobás magánház autobusznál 

550.000 lei. Rapid:iroda, Arad, 

Eminescu-utca 7. 
r 

FRANCIA szabásznőt alkalmazunk ál- 

landó munkára Aradon. Ajánlatokat „Jó 

fizetés" jeligére, Reclama-hoz, Emines- 

cu 4, a Foto Central üzletben, a Corso 

mozival szemben. (4938) 

TöKELETES román-magyar gépirónőt 

keresek. Cim Reclama-nál, Arad, Emi- 

nescu 4. (4860) 

7 

Szőlő 
hegyközségi 4.5 kat. hold I-a hiánytalan 

szőlő teljes felszereléssel, főuton, 4 szobás 

lakással 4,500.000. U. o. 7 és 12 kat. hold 

I-a hiánytalan szőlő felszerelés és kolnával 

3,500.0000. Aradmegyei cca 9 kat. hold 

szőlő és gyümölcsös, épületekkel 1,800.000. 

Siriahoz közel, napos lankáson, 3 kat. hold 

La, uj nagylakással, 150 hl. hordó, felsz. 

1,550.000. 
3.5 kat. hold Paulis-Pálos, I-a csemege- 

szőlő, épülettel a főuton, 1,500.000 lei. Gal- 

san 3 hold villával 1,200.000 lei. Hegy- 

községben 2 holdas I-a szőlő, 150 gyümölcs- 
fa. kétszobás alápincézett villa, istálló, fel- 

szereléssel és berendezéssel, 600.000. lei. - 
HATSCHEK ÜGYNÖKSÉG Arad, Carol- 

köru- 17. Telefon 16-95. 

MAGANYOS idősebb urinő házvezető- 
női állást keres, jól szituált igazi urnál. 
Fizetést nem kérek, csak jó bánásmódot. 

zeU 

Cimeket „Jó bánásmód" jeligére Recla- 
ma-hoz, Arad, Eminescu 4 alá kérek. 

(4201) 

oern hórház 
00.000 bruttó jövedelemmel, jó 

kényelmes korszerü közép- 
"gyiakások 16,000.000 

HATSO OGYNöKSEG, ARAD, 
Carolkörutar szam. Telefon 16-95. 
.. 

PINCEMESTER, Szag. 
kedést keres. Jóo Ferten e 
Kisjenő, Arad megye. o 

GAZRESO 3 tüzhellyel 
dővel, zománcozva, két zaeezett fe- 
állólámpa diófából és 3 m. f 
eladó. Arad, General Cernati-ta vet 

. z : e 

napra, vagy bejárónőnek felvesz Dr. 
Salamon, Arad, Avram lIancu-tér 3. 

KÖSZÖNETNYILVAÁNITAÁS 

Mindazoknak, akik fele etlen 

jó férjem, illetve édes jó apánk 

Oláh Imre 
ravatalára temetésén résztvettek, 

koszorut és virágot helyeztek, fáj- 
dalmunkban vigasztaltak, drága h 
lottunkat utolsó utjára ki é 
ezuton mondunk hálás kö 

A gyászoló család 

j- 

E 

VILLALAKAS 3 szobás modern lakás- 
sal kiadó. Arad-Mureselen. Érdeklődni 
Reclama-nál, Eminescu 4. 

Eminescu 30, I. em., 7. 

ASZTALOSSEGEDEKET és munkás- 
leányokat azonnal felveszek. 
Stroescu-ut. 15. 

PALMAI INGATLANNORGALMI 
IRODA, Arad, Regele Ferdinand-ut 
58. Mikalaka elején uj ház 2 szoba, 
előszoba, fürdőszoba, nagy sarok 
telekkel 900.000 lej. Ugyanott 3 la- 
kásos üzletes 850.000. Mosótzy- 
telep főutcáján 3 lakásos uj ház 
esslingeni rollókkal, nagy kerttel 

800.000. Üzletes sarokház 2 szobás 
modern lakással, alápincézve, teljes 
üzletberendezéssel 1,200.000. Tex- 
tilgyárhoz közel modern két lakásos 

tzg 

uj ház esslingeni redőnyökkel 
1,000.000. Külvárosi háztelkek 

e0.000 lejtől. 

Keresek tökéletes fiatal sz 
nuár 1-re, aki hosszu bizonyitv 
rendelkezik. Jelentkezni csak d 
órákban. Timisoara II, O. Iosif-utca 32 
szám. (2539) 

Román, magyar nyelvtudással, hosszas 
irodai gyakorlattal birő tisztviselőnő 
állást keres. Cimeket „Szorgalmas's jel- 
igére Reclama-hoz, Arad, Eminescu 4. 

(4927) 

Tizedesmérleget, kisebbet, megvételre 
keresek, Arad, Simion Balint 16. 

(4932) 

KITÜNŐ ménesi bor literje 100 lej. Kap- 
ható Arad, Gigr. Cosma-utca 34 (Ioan 
Calvin). (4904) 

Belvárosi házak: 

BEJAÁRÖNÖT azonnal felveszek. Arad, = 

Arad, G 

m. 

laiuto fiut azonnalra alkalmazok. len- 
ciu nyomda, Arad, Carol körut 6. 

(4936) 

ROMAN és magyar nyelveket tökélete- 
kedelmista vállal ro- 
ás (Gabelsberger- 
valamint elemisták 

oktatását. Cimeket 
Arad, Eminescu- 

(3753) 

e 
vagy ai 

yra 

Nikolovics ügynökség 
Arad, Avram lancu-tér 21. 

Modern bérvilla, nagy 

kert 14 millió; főtér melletti üzletes bérház 

7 millió; muresp 

millió; 
parti bérvilla 3 mi 

bárház 1 millió; 600.000. 

emeletes bérvilla 5 
ház 6 millió; mures- 

ó; ref. templomnál üzl. 
Saguna mellett 

arti 
emeletes bé 

ajtó 4 üzl. bérház 850.000. Szerbtemplomnál 4 ? lakásos C00.000. - Fö 
MINDENES nőt 50 éven felülit e ELAD e Ö: 150 hold, Erdőszentgyörgy, 120 

fzer pengő. - 32 és 14 hold, Timisoara- 
mesvár mellett, 2 millió 200 ezer lej. - 

21d, Lipova-Lippa mellett, 2 millió 500 
: 14held, Braun-téglagyár mellett, 

10 hold, Csála mellett, 1 millió 

4 hold Aradmegyében, Manarau, 

zer; 4 hold, pécskai ut, 600 

tes ház, korcsma, füszer- és 
s berendezéssel, nagy ud- 

lisznóól, 600 öl telekkel 
1 női fodrászüzlet, be- 

ősen eladó. 

á8G, ARAD, 

és lakásokkal. 
rendezé 

NIROLOVIGS-i 

Avram lIanc 

munkást és kézi 
a alkalmazok. Mást állan- 

,Arad, Banatului-ut 6. ery sza- 
. 14848) 

2p és kerékpárjavitást- - 
t Gartner müszerész, 

(4 

E jó állapotban eladó. 
Veliciu 4. Az Ujbeteg- 

abpasznőt alkalmazunk állan 
a Aradon. Ajánlatozat „Jó 

fizetés" jeligere, Reclama-hoz, Emines- 
cu 4. a Foto Central üzletben, a Corso 
mozival szemben. (4938) 

r Arad, ; 
ő utcája. segélyez 

dó mun 
e e 

EK-UGYNÖKSEG, ARAD, 
Telefon 16-95. 

HATSCE 
Carol-körut 17. szám. 

Arak ezrekben! 
HAZAK: 16.000: modern bérház, 700 bruttó 

jöv. - 18.000: nagy bérház-complexum, 

5 tkv. tétel, jó jöv. - 12.000: közp. részben, 

uj, 14 bérlemény, nagy telek, cca 400 jöv. 

-10.000: Murespart melletti bérvilla.- 
8000.: bérház, kettős átjáró telekkel. - 

000: belv. sarokbérház. - 6500: üzl. bér- 
ház, 50 lakás, 240 jöv. - 6000: piacnál, 
emeletes, 4 compl. lakás, ker. - 5000: 

villanegyedben, félemeletes, 14 lakással. - 
4500: muresparti villa, 2 lakás, kettős át- 
járótelekkel. - 4000: belv. nagyjöv. átjáró- 
ház. - 3300: 7 szobás villa, 600 öl kert. - 
3450: a korzó mellett, 4-sz. apartament. - 

2000: nagy kertes, 5 lakásos. - 2500: fő- 
utvonalon, 1 nagy lakás, 5 kis lakás, nagy 

kert. - 2450: belv., 7 lakás, 100.- jöv. - 

1809. Central mozinál üzl. sarokház, több 

lakás, fürdősz. - 1950: 3-sz. uj villa.- 
1400: álloemáshoz közel, modern 3 szobás. - 
1200: Astra-gyárnál 4 lakás, nagy kert. - 
850: aradul-noui-ajaradi nagy gyümölcsös, 
2 szobás lakással, - 800: belv. mellett, uj, 

üzletes. 

AzZz A ft A I R = VA os MO ZG 

c s ab TELEEON 23 6 

HROLVÁRY GÉZA egyetlen filmje: 

A titokzatos orofnő 
IIIIIII 
Csodás rendezés! Paza: kiállitás! PAUL HÖREIGER 

oK MA MüÜS«A 
F U Mi TELEFON 20-10 Ül A NH A TELEFON 1 

KARAÁCSONYI MUSOR! A zene, jókedv, szerelem és az 
elegáncia filmje: Strauss János felejthetetlen operettje 

. - 
Ecv él Velencébenm 

tIZZI WALDMUÜLLER - HANS NILSEN - HEDE.- 
MARIE HATHEYER - HARALD PAULSEN 
Műsoron kivül a 45. sz. hiradó a legujabb eseményekkel. 

MA / Előadások: pénteken. szombaton és vasárnap 3, 5, 7.15 és 

RTA HARBEL - WOLF ALBACH RETTY 9.30 órakor, d. 1. 11.30-kor matiné 40 Lei egységes hely- 

a főszerepben. 46. Háborus hiradó. 'árral. - Jegyelővét mindennap d. e. 10 1ig, d. u. 3 6-ig 

z a sadáo züete s, 3. jél 8 és é 10 órakor. - Vasár és ünnennaao éliiz érakor s 

7 

lepetésül egy grandiczus film. A velencei film 

„Arany kupát, nyert filmje, Az egyetlen idei nervé, 
A .. . 

„FELVE R (Bastard) 
Emberek és farkasok harca Norvégia fehér 

lapon nép veszélyekkel telt élete szebbnél-szebi 
lekkel. - A „FÉLVÉER nem egy egyszerü fi 

sorsa és küzdelme a létert. - Háborus hirad 
gások elkerülése vegettt tetesse jegyét i 

/ 
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Fiatal bejáronőt, aki fel is szolgál és bel zs 

„lspressc 
Timisoara IV., Eulevardul Carol 8. 
szél románul, felveszünk. 

(282 

emesvár! 
mni oara 

i 

Bakkancs fekete, erős, 

resanu utca 2, I, emelet, ajtó 8. 

jó állapotban, 

olcsóén eladó. Timisoara IV, Amndrei 

Eladó Biedermeiler-asztal és ké 

vány, fehér ágy vas sodronnyal, éjjeli- 

szekrény, asztal, ötágu bronzcsillár és 

olcsó lámpa. Megtekinthető 9 4-ig Ti- 

misoara III. Porumbescu-utc a 24. szám. 
(2513) 

FINOM gyapiju, kézzel Eötött kabát, 

Éfrész szinben, teljesen uj, eladó. 
Timi- 

soara, IV., Str. Bratianu 15, (hátulsó 

feljárat). 

Modern fot lel 
2 darab kisebb kerekasztal, El: 

ny- 
142 m. hosszu, 112 m. széles 

lap, 12 éves fiu-t télikabát, üres 

eladók. Pa telep, Geml
-utea 

szünk jó fizetéssel. Timis soa
ra 

bescu 13. 

PERZSALÁB BUNDA 
adó. Megtekinthető 

Timisoara, III., Bule 

TÖKELETES 
kisebb vendé 
Timisoara, 

ternél. 

Traktor 

azonn 

rimi s0sra-Tomesvár IV., D. Sturdza 72. 

Autó- és trakormotorok, henger 

és főtengely köszörü Fogas- 

kerék és gépalkatrészek készitése. 

Németül, 
varráshoz értő szobalányt keresek 
nyár 1re. Külön szoba, 3000 lej havi fi- 
zetés A, jánlatokat Elekes-hez Bragov, 

beszélő, tökéletes, elsőrend 

székek, 

lü 

ja 

Mihai Viteazul utca 25. (2978) 

Kifutóliat felveszünk. ki. Timi- 
soara i Vasile Alexandri 

aleyi Crhus . E. r 
menra 

II, Badea Cartan-tér. 
ünnepi diszelőadások de 

és az őrszem. 
helyisé eg. 

Pelróleumkályia, női szövetruha, 
kabát, kosztüm, rókaboa, pá 
karó, ezüsttál, sál, látcső 
ra . Maresal Joffrezutca 17. 
ajtó 12. 

5. 

ast Keres január 1-re. 
silius utca 7 szám. (2299) 

y csól 
zenés vigjáték: ALIIA VALLI, OS VALDO 
VALEN 1N - 

radó 0 C. 45. Vórakor matiné. 

jó helyre felvesz Deute 
ara IL, Icsii Gal-utca 5. (2588) 

szoba különi 
el kiadó. Junke 

artirul Ciordas 2. 

ttal, köz- 

(2510) 

ng, divatos szabásu, finom szö- 

vetből, középtermetre, eladó. Timisoara 
III, Ghirocului-ut 4. szám. (2536) 

btal biró fiatal nő gyermeksze- 
rető, gyermekek mellé állást keres. Ci- 
neket „Gyakorlott jeligére a timisoa- 
rai kiadóba kér. (2526) 

Fiatal intelligens nő házvezetőnőnek 
megy egy személyhez. Válaszokat „Ko- 
moly jeligére a timisoarai kiadóba kér. 

(2527) 

Hiső Banati 

Reszelőévágó iüzenm 
IE POP (volt M. Csapó) 

vágását vagy eserélé minden 
n mele 

50 éven felüli megbi mató mindenest, 

Karácsonyi 
c. 25, 26 és 

27-én délután 4 órakor matiné és 
este 0 órakor válogatott müsorral. 
Előadás végén vigjáték. A medve 

Kellemesen fütött 

Ei 

téli- 
árna, ágyta- 

eladó. Timisca- 
szám, 
(2506) 

önálló tökeletes niudenes szakácsnő ál- 
Timisoara II. 

jede s mormota] bunda, 

kabát élésnek is, makramé-teritő, 
kabát, tretteur 

k osi 

méret, fekete 
7-es cipő dupla talppal, 

an állapotban, eladó. 
Bulv. Carol 29, földszint, ! 

ló 

vagy bejáró szakácsnöt ie azon- 
nalra is. Jelentkezni délelőtt 12 ig, dél- 
után 5-ig. Cim a timisoarai kiadóban. 

(2525) 

ere esek revid jómárkáju kereszthuros 
rong orát, vagy pianinot. Ajánlatokat 

ngora vagy pianino jeligére a timi- 
carai kiadóba kérek, (2519) 

Miss 

Üzlet: 
I, Bul. Regele Mihai I. 8. Telefon 23-99 

FORD vezérképviselet 

Kellékek 

Motorok javité mühelye 

TöÖ ETES mindenes 
gy bejárónőt azonnalra keresek. 

utca 10 

szakácsnőt 
In- 

Ing. Cucu, Timisoara, 1., Marghi- 

«. 
HANCA URBANA S. A, BUCURESTI 

imáscarai- temesvári fiókja 

Bulev Regeile E ferdi nand 3. Telefon 3 z42 

Bankuzeletek vállal. 

Betéteket elfogad 

kér ... 

UMEERIO- MEGA VA 
Az ünnepek alatt minden déeéőt 11 óra- 

Tulajdonos. ing MIRCEA VAIDA vötvoD 

Fiók: Medias, Str. I. G. Duca 20. Tel. 266. 

MMECANO BANAT, Strada Brediceanu 

esztnuros bécsi zeg0la, orimann- 
tmányu, igen jó állapotban eladó. 

nehető délelőtt. 2918) 

1ek cicson eladók amerikai öp0z0on, 

allérok. Timisoara III., Feldioara-utca 
utcai front, 9-12 és 3-5-ig. (25282) 

Fekete csikóbunda kifogástalan állapot- 
ban eladó. Megtekinthető Fülöp szücsnél 
rimisoara I, Vasile Alexandri-utca 7. 

(2522) 

Dbb tanya 3 kold földdel és kőépüle- 
tekkel 2 km-re Timisoarától és kisebb 
bérház öt lakással, villamos közelében, 
eladó. Timisoara II, Neculcea-utca 42. 
szár (2524) 

iróasztait keresek megvételre, Timisoa- 
ra, telefon 40-76. (2521) 

bécsi márkáju, rövid, fekete, 
szthuros, páncéltőkés, eladó. Timi- 
a III, Timotei Cipariu-utca 1, ajtó 
eformátus épüle ). (2516) 

szobkába vagy 

2 2 óra között. Timisoara II., Neculcea 
te a 6. (2514) 

i té ikabát bundabéléssel és tél 
Megtekinthető 

Timisoara 
aitó 4. 
(2511) 

1 

1 Tr reboniu Laure nutea 17, 

Udarr ógépek 
serel odárok 

központja MECMANO-TECOHNIKA. 

Allandó verel, eladás, csere vagy köl- 

csön, beliékek, saját javitó- 

mühely, forrasztás, fénye vulkanizá- 

lás. RASORA, Timisoara IV., Fröbl- 
utca 51, (3-as villamos.) Alapitva 1899. 

Saját érdekében kérjen postán cimet, 

inzyen bérmen: esen. 

összes 

talan kereszthuros zongora és 
ele pianino, angol repetivios szerke- 
ü, eladó. Timiscara 1I, Traian-tér 3, 

telefon 38-13. Megtekinthető 93 óra 
között. (2520) 

El Isőrangu, négyfogásos házikoszt fel- 
szolgáltatik délj órák lelyben vagy 
kihordásra is. hisonra IV. lancu Va- 

s fekete szkunksz és hermeln 

ebédlőbe olcsón eladó. Megtekinthetől 

GYERM EKKOCSI koprty an nallak 
ban, valamint sportkocsi, szilszkinbi In 
da és férfitélikabát, patefon lemeze 
olcsón eladó. Timisoara, IV., Fröbl-ute 
36, II. em., 25. 

Ha Timisoara-ra 
érkezik, lo a 

szállodában 
IV., Bul. Regele Mihai 17. sz. a 
A szálloda kedvező fekvésével, k 
ponti fütésével, folyó meleg és h 
deg vizével, komfortos szép ) szob 
val, fürdőszobáival, de polgári ára 
val otthonos kényelmet nyujt. 

Telefon 21199 
ezz a. 
KÖNYVELŐ, gyári és keresk del! 
sokévi gyakorlattal, vállalja k 
sek felfektetését, nyitását, zárás 
végi mérleget, hátralékok gyors 
gozását, „cifra"-könyv rendezését, 
mán, német, magyar tökéletes leve 
és forditást (irodalmi nyelven is 
ját irógépén is. Cimeket kérek a tim 
soarai kia dóhivatalba zárt boritékban 
„Autorizat" jeliz (22 2, 

Timnisoara, Bulv. Regele Ferdina 
Legszebb ajándékok disztárgyakb n 
ristály, porcellán, 
ép, antik és modern butor, gyögy 

; nlt szobák. 

tzzrrssz 
KMarácsonyi kialttás 

l Amierier 

a smyzasetzrazzzemi 
MANGALICA és Yorkehire teny 
nok eladását gazdaságom isemét m 
di. Dr. Scharff Gyula, Rau 
tal, vasutállomás Cetatuia. 

Mindenest, 50 éven felülit keresünk 
bizonyitvánnyal, azonnali belépés 
fizetéssel. Jelentkezni Timisosra 
Tarnava-utca 2. 
sarkán). 

Finom, külföldi gyapju, e el kötöt 
kabátka, fraise szinben, teljesen uj, el 
adó. Timiscara IV., Bratianu-utca 
szám, hátulsó feljáta I. emelet 27. 

(3977) 

carescu-utca 18. szám, érdeklődni tele- 
fon 35-48 alatt. (2512) 

ttomán, összecsukható vaságy, két 
csillár, férfikorcsolyák olcsón 
Timisoara IV. Emanuel Gojdu 

(2531) 

mode 
eladók. 
1, földszint 1. 

Egy medern uj könyha eladó. v ker str. 
Dr. Sagovici 30. szám. 

ALTALANOS KERELEMRE EGY ERD 
KES UJITAS! PRAKI IRUS KÖZVETIT 

res iakást? Bu. orozott szobát? Bérbe akar 

. 

Van valami eladó? Ohajt alkal 
telé? Keres hazat? /an kiadó lakása? Ke- 

aem uj, olesón eladó. 
icsara 1, Regina Maria- Venni vagy eladni vajamit / Öhajt 
al (2530) Vas/ eladni: Lusorokat, érték- és disztár- 

gyakat, szönyegeket, képeket, ru 

Férfi t élikabát és feke szőrméket vagy más tárgyakat? Inga 
adók. nisoara T, Eu Savoya- Van elhelyezhető tökéje Keres kölcsönt 
utca 12, II. emelet, ai (2503) Keres üzlettársat vagy üzletet? Keres 

ARA 

Mübely: 

III. Odobescu-utca 18. 

UL ROMANS. A. 
Központ: 

Timisoara I., Regele Ferdinand 3. 

Telefon 18-52. 
Raktár: II., O. Icsif Telefon 18-53. 

Képviseletek: 
Uzinele de Fier si Domeniile din Resita. 

Uzinele metalurgice Unite „TITAN, 
NADRAG CALAN" 

Hndus ria Sármei S. A. 

. látott válaszboriték csatolandó! 
STEAUA ROMANIEI iidőt, pénzt, felesleges ker: 

emén Altalános Biztositó Társaság zaások megtakari 
Bucuresti zátusunk olcsó, jól 

Timisoarej temesvári vezérképviselete: 

Tel efen 29-39. 
Efvállali le tüz-, baleset-, betöréses- 

készítő tanárt? Keres diál 

kü önleges mesterekkei 

ügynökség, y 1., si Ungurianu 9. 

Bimilyen adás-vétel közveti 
hök dijaztatása nélkül! A tárgyak az elad 
érizetében mavadnak. Tehát teljes garai 
Azá általénos közretitéss nyilvántart 

r vánt cimelet p 

kérni közvetit 

titest iger yelhetnek A 

Keresnek 
: Vállalikozókkal? venokökel vagy 

Forduljon teljes E:zalommal az 
ÖRIENI-BO vá ajathoz, kereskedelmi 

17-99 TELEFON 42-22 

sek, ü, 

l a zönat , 42 lejes 

Telefonon 

en az elelben 

lei értékii posta-béyeg és egy 

kiszolgá 

lJopás elleni é sokat. 


